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Kézrekerült a második rendőrmerénylő is:

Bakony sötét erdeiének 
hegyoldalba vágott 

barlangiában fogták el
a dgánybanditát

B e is m e rő  v a llo m á s t te tt v a s á rn a p
m ind  a két m erénylő

Ajtai Farkas János, aki keddre virradó 
éjszak;: revolveres merényletet követett el 
Rekenyr Imre rendőrfőtörzsőrmester ellen, 
szombaton este 10 óra tájban teljesen meg- 
t irt. és a bűntény minden részletére kiter
jedd beismerd vallomást tett. Órákon ké
résziül mentegette ismeretlen helyen tár
té '.krwió társát, akinek mérj a nevét sem 
ni, r ‘a elárulni. A detektívek az elszánt 
: . dveres merénylőt bekísérték Juhász Já

rt dr. rendőrfogalmazóhoz, a bűnügyi 
osztály egyik legkiválóbb tisztjéhez, aki
nek nevéhez az utóbbi idők sok sikeres 
nyomozása fűződik.

Néhány perre-'! később a bűnügyi rend- 
őrs-': . t legkiválóbb detektívfelügyelője és 
nyomozója autóba szállt, amely szomoaton 
éj z; k i negyed 11 órakor gördült ki a fő- 
kapitányság Zrinyi-utcai kapuján, hogy 
100 kilométeres sebességgel robogjon a 
megadott címre és kézrekeritse a felhábo
r t ó  merinylet szökésben levő tettesét, aki- 
nek revolvergolyója majdnem kioltotta 
Rt kénye Imre rendőrfőtörzsőrmester életét.

Éjszaka félkettőkor alvó házsorok között 
száguldott a hatalmas reflektoréi rendőr
ségi autó, amely Dávid Károly községi bíró 
háza előtt állt meg. A detektívek álmából 
keltették fel Kádárta bíróját, akinek útmu
tatása mellett robogtak ki a község hatá
réiban hegyoldalba épített sűrű erdőséggel 
körülvett cigánytanyák felé.

Mielőtt célhoz ért volna a bűnügyi 
rendőrség autója, a sofför leállította a mo
tort, nehogy annak zúgása elárulja jelen
létüket és az ott bujkáló rendőrmerénylő 
megszökhessen. A detektívek Szűcs Kái
n é .', Harangozó Sándor, Bagó István, 
Nyírbátori Sándor és Erdélyi Géza egy
másután szálltak ki a csukott gépkocsiból. 
Dávid Károly követte őket.

\ rendőrmerénylö üldözői töltött reiel
verni •/ .ebvillan vlámpával a kezükben, 
nesztelenül osontak a cigánytelep felé,

ahol az elmenekült Nyári Lakatos István 
édesapjánál keresett menedéket,

Juhász József dr.. amikor látta, hogy a 
keresztkérdések pergőtüzében sem hajlik a 
merénylő cigánylegény vallomásra, mint
egy fél óráig beszélt a rovottmultú, min
denre elszánt Ajtai Farkas János lelkére, 
aki végül is

megtör* és elosukló hangon, könnyezve 
a legrészletesebb beismerő vallomást 
tetle meg. Megnevezte bűntársát, 
Nyári Uaiiatos Isi ién kosárfonót, aki

nek e'árulta rejtekhelyét is.
—  A Pista Kádárta községben bujkál. . .  

—  mondotta.

Idegfeszítően izgalmas percek következ
tek. A detektívek előre meghatározott terv 
szerint közelítettél: meg a cigány rejtek

helyét. Éjszaka fél 3 óra lehetett, amikor a 
nyomozók egymásután surrantak be Nyári 
Lakatos István búvóhelyére. Ugyanabban 
a másodpercben gyulladtak fel a zsebvil- 
lanyiinpák, amelyeknek fénye vakító vilá
gosságéi árasztott a szűk, hegyoldalba vájt 
odúba.

Két detektív hirtelen odaugrott Nyári 
Lakatos Istvánhoz, akit fényképről már 
jól ismertek. A rovottmultú kosárfonó arc- 
kére esztendők óta volt már a bűnügyi 
nyilvántartó fekete albumában.

Pillanatok alatt bilineseket raktak 
Nyári Lakatos kezére

és ezzel megakadályozták, hogyha esetleg 
fegyver lenne a birtokában, azt használ
hassa. Olyan gyorsan játszódott le ez a 
jelenet Nyári Lakatos István búvóhelyén, 
hogy amikor a kosárfonó cigány édesapja, 
a merénylő felesége és négy gyermeke fel
ébredt, a veszedelmes bűnöző már össze
kötözött kezekkel és lábbal ült a rendőrség

gépkocsijában, hogy Budapest felé indul
jon.

Vasárnap reggel 9 óra tájban érkez
tek vissza a főkapitányságra bravúros 
útjukról a detektívek, akik magukkal 
hozták az utóbbi évek egyik legmegdöb
bentőbb bűncselekményének tettesét, 
Nyári Lakatos Istvánt, akit nyomban ki
hallgatásra kísértek Juhász József dr. 
rendörfogalmazóhoz. Bamakockás ruha, 
sárga cipő, volt az alaesonytermetü, fe 
kete, hátrafésült hajú és borotvált arcú 
kosárfonó cigányon, aki

nem tudva, hogy társa már kézre-
heriilt, kétségbeesetten védekezett, a
rendőr elleni merénylet vádja ellen.
Az elvetemült bűnöző azonban hama
rosan megtört, amikor eléje tárták 

Ajtai Farkas János vallomását,
amelyben őt gyanúsította meg azzal, hogy 
a keddre virradó éjszakán lelőtte Rekc- 
nye Imre kerékpáros rendőrt.

—  Nem igaz . . .  hazudik az a gazember. 
Nekem nem is volt revolverem, csak neki 
volt pisztolya és ő  volt az, aki a rendőrre 
rálőtt, ezt másnap be is vallotta nekem... 
—  mondotta.

Vall a merénylő czigány
A  jég megtört. Bizonyossá lett, hogy 

valóban a véres támadás második szerep
lője került a detektívek kezei közé. Juhász 
rendőrfogalmazó íróasztala elé ültette a 
halottsápadt, megrémült cigányt, akit fel
szólított, hogy mondja el a merénylet éj
szakáján történteket. Nyári Lakatos Ist
ván cigányos kiejtéssel, mintha nem ér
tette volna meg a kérdést, a következő
ket adta elő:

—  Na Pista kelj fe l! . . .  hol a hegyes- 
orrú cipőd? —  ezzel támadtak rám a de
tektívek. —  Nincsen nekem olyan cipőm, 
csak egy pár sárga van, ezt a feleségem  
is megerősítheti, —- válaszoltam.

Nyári Lakatos István arról kezdett be
szélni, hogy a bűnügyi osztály detektiv- 
jei miképpen keltették őt fel éjszakai ál
mából. Nagynehezen sikerült csak megér
tetni vele, hogy nem erről van szó, ha
nem arról a bűntényről, amely a Nánási-

Eísogjáh a merénylői a hegybevájí
odúban
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úton történt és amelynek egyik szerep
lője ő  volt.

—  Ajtai Farkas Jánost a váci /egyház
ban ismertem meg, ahol ő 8 évet ült, én 
pedig 2 éves fegyházbüntetésemet töltöt
tem ki. 1937 március 22-én szabadultunk 
ki a fegyházból és akkor abban állapod
tunk meg, —  kezdte vallomását ‘Nyári 
Lakatos István —  hogyha egyikünk vagy 
másikunk bajban lesz, segítünk egymáson. 
Két héttel ezelőtt levelezőlapot kaptam 
A-tai Farkastól, hogy jöjjek fel Pestre, 
mert valamire kilátás van és a segítsé
gemet akarja igénybe venni. Június 26-ón 
fel is jöttem Budapestre és egyenesen 
Ajtai Farkas Jánoshoz mentem, aki a 
Reiter Ferenc-utca 18. számú házban la
kik feleségével Fülöp Máriával és annak 
édesanyjával. Otthon találtam a Jancsit, 
akivel egy kocsmába mentünk és ott 3 
üveg bort ittunk meg. Megbeszéltük bo
rozgatás közben, —  mondotta a bakonyi 
erdőben elfogott merénylő —  hogy Wcs- 
serle Igváenc Mátyás király-út 38: szánin 
házban levő füszerüzletéhen tőrünk be és 
igy szerzünk .pénzt magunknak.

Este 7 óra lehetett, amikor együtt elin
dultunk utunkra. Ajtai Farkas János egy 
aktatáskába tette a belörőszerszámokat és 
egy hatalmas feszit árudat. Attól félt a 
Jancsi, hogy majd valaki gyanút fog és 
ezé# a feleségének adta át a táskát, amely
ből kilátszott a feszítővas. Fülöp Mária 
köténye alá rejtve hoz'a utánuk a szerszá
mokat. Az újpesti vasúti összekötő hídon 
adta át nekünk a táskát a- asszony, alá 
azután visszafordult.

Nyári Lakatos István folyamatosan mon
dotta el a történteket és mintha a követ
kező is a betöréshez, a rendőrmerénylethez 
tartozna, úgy beszélt róla.

—  Nagyon éhes vagyok . . .
Ennivalót adtak Nyári Lakatosnak, aki 

percek alatt jóízűen fogyasztotta el regge
lijét, majd továbbfolytatta vallomását.

—  Két méter magas léckerítésen mász
tunk át és így jutottunk be a Mátyás ki
rály-úti villa udvarába. Az egyik ajtónál 
azt gondolva, hogy a fűszerüzlet hátsó ki
járata, megálltunk, az ajtót felfeszitettük. 
A feltört ajtó azonban a padláshoz veze
tett. Ajtai Farkas János felment a pad
lásra, én pedig az udvarba álltam őrt. A 
Jancsi pár perc múlva két hatalmas, -s.un
ióira felaggatott fehérnomüs bugyorral 
tért vissza. Zsákmányunkkal elindultunk a 
Sfargithid felé. Egyszer csak kerékpáros 
rendőröket pillantottunk meg. Vissza akar
tunk fordulni, hogy a futásban keressünk 
menedéket, ekkor láttuk, hogy bajban va
gyunk, mert mögöttünk is rendőrök köze
ledtek. A feliérneműs csomagot a Nimród- 
utca egyik villájának kertjébe dobtuk és 
igy igyekeztünk egémtat nyerni. Időköz
ben azonban közrefogtak bennünket a 
rendőrök és igazolást leértek tőlünk, fin az 
Emőd-utcába futottam, Ajtai Farkas pe
dig a Nánási-út felé menekült. A rendőrök 
üldözőbe vettek.bennünket. Engem elfog 
tak, de kiszakítottam magam a rendőr ke
zei közül és futásnak eredtem. Útközben 
eldobtam azt az aktatáskát, amelyben a 
szerszámok és a cipőm volt. Szorított a 
lábbeli és ezért vetettem le.

Ajtai Farkas János látta, hogy sikerült 
megszöknöm, ő  is menekülni akart. Dula
kodás történt a rendőr és a Jancsi között. 
Hogy ez miképpen végződött, azt csak har
madnap tudtam meg, amikor Ajtai Farkas
sal találkoztam.

Futás közben még hallottam három 
vagy négy revolverdörrenést.

Azt hittem, én utánam lőttek.
. -— Amikor meglehetős távolságra voltam 

már a rendőröktől, futás közben visszafor
dultam, de nem láttám senkit sem a kö
zelemben. A fáradtságtól már majd össze
estem. Felmásztam a fára és órákig ott 
húzódtam meg, amíg elvonult a veszedelem. 
Egy fatelepen, farakások alján rejtőzköd- 
tem-el, Amikor besötétedett, óvatosan elö- 
másztam rejtekhelyemről és a Nánási-út 
mentén levő bolgár kertésztelepre futottam, 
ahol ennivalót kértem. A kertészek nem jó 
szemmel néztek rám, nem adtak enni, el
kergettek. Kalarábét loptam és ezzel csilla
pítottam, éhségemet.

Még ezen az éjszakán a Margit hídon át
mentem Pestre. Szerdán délelőtt 10 órakor 
jutot/am el a Reiter Ferenc-u'cába.

Itt találkoztam újra a Jancsival, áld
megsúgta nekem, hogy három lövést 

adott le az egyik rendőrre.
Arra kért Ajtai Farkas, hogy menjek haza, 
a. Bakonyban jól el lehet rejtőzni. Senki 
sem gondoja, hogy részem volt a történ
teiében —  mondotta. —  Ennivalót kaptam, 
egy pár cipőt és 5 pengő útiköltséget, hogy 
hazautazzam. A Jancsi elkísért az állo
másra és útközben megbeszéltük, hogy le
vélben megírja: tudja-e a rendőrség, kik a 
tettesek ?

>— Én megkértem arra, hogy írjon ne-
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kém levelet, mert hozzánk nem jár újság 
és igy nem tudhatom, hogy mi lett vele. 
Ezzel váltunk el egymástól.

A bűntársak
kihallgatása

A  főkapitányságon egyeztették a két 
merénylő vallomását és megállapították, 
hogy azokban lényeges ellentmondás 
nincs. Vasárnap délután fél 3 órakor fe
jeződött be Nyári Lukatos István kihall
gatása. akit megbilincselve kísértek vissza 
a rendőrtiszt szobájából az őrizetesek cel
lájába. Ezután került sor a bűnpártolás
sal gyanúsított két nő, Ajtai Farkas Já
nos vadházástársánák Fülöp Máriának és 
édesanyjának Fülöp Györgynének kihall
gatásárai

A nyomozás során kiderült, hogy
Fülöp Györgyné. a Tomori-téren levő
furnérgyár mögött egy mély árokban 

ásta el azt a revolvert,
amelyet Ajtai Farkas, —  vallomása sze
rint —  hónapokkal ezelőtt a k/josmizsei 
országúton 28 pengőért vásárolt, egy is
meretlen. egyenruhás férfitől, aki a. fegy
ver kezelésére is kioktatta. 2 j töltényt, is 
kapott a merénylő cigány a Frommer 
gyártmányú fegyverhez.

A  Kis Újság megírta, hogy amikor a 
detektívek megtalálták Ajtai Farkas Já
nos revolverét, amellyel életveszélyes se-

Salamanca, július 3.
A főhadiszállás jelenti: A terueli harc

téren a nemzetiek fontos állásokat foglal
tak el. Az ellenség nagy veszteségeket szen
vedett és nagymennyiségű fegyvert és lő
szert vesztett.

Castellon szakaszán folytatódik az 
előrenyomulás.

A nemzetiek ejfoglalták a Berdtandua hegy- 
tömböt Talestől délre, azonkívül a I.as Mi-
rás'ól északra fekvő hegycsúcsokat. A 
légi erők a péntekre virradó éjszaka sike
resén bombázták a gavai lőszergyárat

Valencia, július 3.
Az ellenséges repülők bombázták a 

Segorde közelében levő Navajás városát 
Három ember meghalt, nyolcán megsebe
sültek.

Haragosa, július 3.
A nemzeti csapatok a castelloni harctéren 

a múlt heti támadás után aránylag csekély 
harci tevékenységet fejtenek ki. Csak az 
első vonalak megerősítése mutat arra, hogy 
a nemzetiek a Földközi-tenger és Fanzara 
között újabb nagy műveletre készülnek. A

beket ejtett Rekenye Imre főtörzsőrmss- 
teren

a pisztoly mellett antik arany éksze
rekre is bukkantak.

Fülöp Györgynét megkérdezték arra vo
natkozóan, hogy honnan származnak ezek 
az értéktárgyak, amire az öreg cigány- 
asszony a legnagyobb nyugalommal, mél
tatlankodó hangon jelentette ki:

—  Azokat nem loptuk, azok családi ék
szereink . . .

A  rendőrség természetesen nem adott la
téit a „meggyőzően'’  tett kijelentésnek, ha
nem most már kiterjesztik a nyomozást 
abban az irányban is, hogy hol történt az 
a betörés, amelynek során a sokezer pen
gőt érő drágaságok Ajtai Farkas János 
zsákmányául estek.

Hétfőn helyszíni szemle 
és szembesítés

A főkapitányság bűnügyi osztályán hét
főn döntenek Ajtai Farkas János, Nyári 
Lakatos István, Fülöp Györgyné és Fülöp 
Mária további sorsáról. Előreláthatólag

hétfőn szembesítésre is kerül a sor a 
két cigány és a rendőrök között,

amely után helyszíni szemlére, viszik a re- 
volveres merénylő Ajtai Farkas Jánost és 
tettestársát Nyári Lakatos Istvánt, aki 
mindvégig tagadta, hogy részese lett volna 
a merényletnek. Bizonyíték egyelőre nincs 
is ellene.

nemzeti csapatok megvetették lábukat az 
Espadan hegységben, amely Sagonte vá
ros fele vezető útjukon az utolsó természe
tes akadály.

Elsázolt az auióisusz 
Kát rendűri

Kettős rendőrgázolás történt vasárnap 
délelőtt az Erzsébet-körút 13. számú bér
palota előtt. Lakner Béla, a BX 507. rend
számú és 26. jelzésű auobusz vezetője, ami
kor a Dohány-utcából fordult ki gépkocsi
jával, hogy a Nyugati-pályaudvar felé ha
ladjon, nem vette észre az úttesten álló 
Rutkai László és Gyalus György rendőrö
ket, akiket elütött.

A közlekedési szerencsétlenség két áldo
zatát könnyű sérüléssel vitték a mentők a 
8. számú helyőrségi kórházba. Az autóbusz 
soffőrjét bekísérték a főkapitányságra, 
ahol azzal védekezett, hogy a közlekedési 
rendőr intését figyelte, és ezért nnn vette  
észre az úttesten haladó rendőröket. Csak 
azért nem történt súlyosabb sérülés, mert 
az autóbusz lelassítva haladt.

NÉPMENTÉS
A kormányzat tiszteletreméltó ütemben 

igyekszik szociális célkitűzéseit közelebb 
vinni a megvalósuláshoz. Mint lapunk más 
helyén beszámolunk róla, a közeli jövőben 
várhatók azok a rendelkezések, amelyek a 
nők és fiatalkorúak munkáját szabályoz
zák. Megjelenik és újévkor már a gyárak
ban életbe is lép a családi xnunkaberrend- 
szer. Rendelkezések következnek az állás
halmozások ellen és komoly intézkedések 
az egyke nemzet rombolásának megakadá
lyozására.

Elmúlt évtizedek, sőt évszázadok mulasz
tásainak pótlásáról igyekszik gondoskodni 
az államhatalom. A közvélemény megelége
déssel és érdeklődéssel várja nemcsak az
intézkedések és rendelkezések megismeré
sét, de türelmetlenül néz ezeknek hatása 
elé is.

Felcsigázott reménységek sorsa mindig
a csalódás és éppen ezért meg keli monda
nunk, hogy mindezek a készülő törvényes 
intézkedések csak a társadalom elitjének, a 
ve.:, t i ré tegeknek sok jó  szándékával, ne
mes aláírásával és mindezek fölött h e- 
j y e s  p é l d a a d á s  á r a i  vezethetnek 
sikerre.

Műiden dicséretet megérdemel és minden
elismerésre méltó az Egé-r ’.'égpolitíkai Tár
saság munkája, amellyel a nemzet elé vit
ték, ha nem is elsőnek, de a legnagyobb 
komolysággal az egyke elleni küzdelem sür
gősségét.

Nagy rákfenéje a magyar életnek a nép
szaporodás állandó csökkenése, de ennek 
megállítására még az említett társaság leg
erősebb munkája sem elegendő.

El kell itt mondani egy személyes tapasz
talatunkat, amelyet egy dunántúli faluban 
az ott megtartott népnnivelödési előadás 
során szereztünk. Egyik a városból jött 
előadé) népiesen és valóban meggyőzően 
mutatott rá az egyke vagy egyse súlyos 
következményeire. Megérdemelt figyelem
mel hallgatták a derék falusi magyarok a 
iebilineselő előadást, amelynek befejezése
kor lelkes taps köszöntötte az előadót. A 
tapsvihar elült, s egy percre néma csend 
lett, amikor egyszerre egy vékony női hang 
sivitott fel.

—  Hát azúrnak hány gyereke vanT
Az elbán gzott kérdésre nem érkezett vá

lasz. Az előadónak egyetlen fia volt.
Ismételjük, hogy hinni akarunk az egyke 

elleni harc sikerében. Szívesen álmodjuk a 
szaporodó magyar milliók színes álmát és 
lelki szemeinkkel már látjuk is a felnö
vekvő új nemzedék sűrű sorait. Ámde a 
m e g s z ü l e t ő  n d ö k  v i l á g r a j ö v e 
t e l é v e l  é s  a m á r  i t t l é v ő k  
p u s z t a  l é t é v e l  a k é r d é s  m é g  
m i n d i g  n i n c s  m e g o l d v a .  Akik 
élnek, azoknak legyen emberi élete. Szociá
lis és gazdasági intézkedések, amelyeket 
várunk, amelyeket ígérnek, ezt a célt mun
kálják, de ezt sem érheti el rgymagában a 
kormány jószándéka. Az egyik eszköz, 
amelyet a közvélemény talán legrégebben 
sürget, a z  á l i á s h a l  m o z á s o k  m e g 
s z ü n t e t é s e .  Ha ez megtörténik, még 
mindig csak félintézkedés lesz. Szigorúan 
kell arról gondoskodni, hogy a f e l s z a 
b a d u l ó  j ö v e d e l m e k  i g a z s á g o 
s a n  é s  a v a l ó  s z ü k s é g s z e r ű 
s é g n e k  m e g f e l e l ő e n  o s z t a s 
s a n a k  el.

És ha elérkezik az az idő. amikor min
denkinek, aki dolgozni tud és akar, lesz 
munkája és kenyere, akkor még mindig 
ezernyi szociális és egészségügyi feladat 
vár a társadalmi és gazdasági élet ténye
zőire. Vigyázni kell, hogy a gazdasági élet 
tényezői, tehát a munkaadók is képesek 
legyenek feladataik teljesítésére, meg kell 
szűnni a vagyon és tisztes jövedelem elleni 
demagóg hangulatkeltés rombolásának.

Nemrégiben harmadik vizsgáját tartotta 
a gyárgondozónői tanfolyam. Nemes és 
emberi elgondolások találták ki ezelőtt há
rom évvel ezt az alig ismert női pályát, 
amelynek rendeltetése, hogy a női lélek 
gyöngédségével álljon ott B nehéz fizikai 
munkát végző gyári munkásság életküzdei- 
mekhen sokszor eldurvult sorsa mellett Ma 
még csak néhány közüzemben találjuk 
ezeket a gondozónőket. Milyen szép volna 
ha minden munkaadó, aki csak teheti, oda
állítaná munkásai mögé önként és kényszer 
nélkül ezeket a nagy szociális értékeket 
őrző asszonyokat és leányokat.

Hosszú sora volna elmondani, mi minden 
teendő vár még államra és emberekre egy
aránt, amíg csak megközelíteni is tudnánk 
azt a szavakban elkoptatott, de nemes és 
tiszta értelmezésében legfenségesebb fogal
mat, melyet úgy hívnak, hogy f a j v é d e- 
I e m. j

Hiba volna elhallgatni az efölött érzett 
örömet, hogy legalább a kezdő lépésekre 
végre sor került

Saját érdekében olvassa el
Szenzációs és értékes ajándékot ad a

K I S  tlg S S g
minden elöfizetőjénekésolvasójának, aki 
előfizetési diját félévre egyszerre
küldi be.

Teljesen  d íjta la n u l
kapja meg mindenki, aki a félévi előfize
tési dijat egyszerre adja fel postára, a

Kossuth Lajo s
cimü hatalmasaranynyomásu képesalbumot,
amelynek pedig a bolti ára P 25__
(Az előfizetési árak a címlapon olvashatók)

Használja ki ezt a páratlan alkalmat, küldje be 
azonnal félévi előfi zetési dí j át, s postafordul
tával birtokában lesz a gyönyörű album.

N e m z e t i e k  újabb sikerei
a spanyol harctereken
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Imréd! Béla mimsziapelnSh:

minden magyar becsülete egyforma
naiz Jenit honvédelmi miniszter az ország békepoiitiHéléi 

hangsúlyozta ahédszaléki programbeszédéhen
Abádszalók, július 3.

Vitéz Rátz Jenő gyalogsági tábornok 
honvédelmi miniszter vasárnap az abád- 
szalóki választókerület több községében 
programbeszédet mondott. Az abádszalóki 
választói gyűlésen megjelent és felszólalt 
vitéz Imrédy Béla miniszterelnök és számos 
képviselő.

A miniszterelnök délelőtt repülőgépen 
érkezett Abádszalókra. Az üdvözlések után 
vitéz Imrédy Béla miniszterelnök, vitéz 
Rátz Jenő honvédelmi miniszterrel és Mi- 
kecz Ödön igazságügyminiszterrel, vala
mint a többi előkelőséggel a községbe haj
tatott a sportpályára, ahol a választó- 
gyűlés lefolyt. A község főterén diadal
kapuval fogadták a miniszterelnököt.

Szabó Áron közjegyző, kerületi pártelnök 
megnyitó szavai után Tusnádi Nayy An
drás, a NÉP országos elnöke szólalt fel és 
a választók bizalmába ajánlotta Rátz Jenő 
honvédelmi minisztert.

Ezután vitéz Rátz Jenő honvédelmi mi
niszter mondotta el programbeszédét.

—  Amikor az abádszalóki kerület fel
ajánlotta nekem a jelöltséget, —  mondotta 
a többi között —  nagy örömmel és büszke
séggel tettem eleget a kérésnek, mert szín
tiszta magyar kerületet fogok képviselni, 
ha megválasztanak.

Vitéz Rátz Jenő honvédelmi miniszter
nek hosszantartó nagy tapssal és lelkes 
éljenzéssel fogadott beszéde után vitéz 
Imrédy Béla miniszterelnök állott fel szó
lásra.

A miniszterelnök hosszú ideig nem tudta 
megkezdeni beszédét, olyan lelkes éljenzés
ben és tapsban volt része. A miniszterelnök 
a következő beszédet mondta:

—  Kedves magyar testvéreim! Eljöttem, 
hogy bajtársam, vitéz Rátz Jenő választá
sának előkészületeinél én is jelen legyek és 
hogy emlékezetekbe idézzem egy-két voná
sát annak a programnak, amelyet a kor
mány képvisel.

— Nincs szükségem arra, hogy azt a 
programot a maga teljességében kifejtsem 
előttetek, hiszen Rátz Jenő barátom éppen 
most vázolta ennek a programnak legjel
lemzőbb pontjait. De nincs erre szükségem 
azért sem, mert hiszen ma egy hete, hogy 
Debrecenben a Tiszántúl népe előtt ismer
tettem a kormány célkitűzéseit, szándékait 
és azokat az eredményeket, amelyekre a 
kormány azalatt a néhány hét alatt hivat- 
kozhatik, amióta az első magyar embernek, 
a Kormányzó Ur őfőméltóságának bizalmá
ból az ügyeket viszi. (A  közönség lelkes 
éljenzésben és tapsban tört ki, amikor a 
miniszterelnök a kormányzóról megemléke
zett.)

—  Ennek a programnak —  folytatta a. 
miniszterelnök — mint >ondottam, keresz
tény , nemzeti és jobboldali a- lényege. Ezt 
a programot képviseli pártunk és ezt kép
viselte mindig, akkor is, amiken talán 
egész Európában ez a párt volt az egyet
len kormányon lévő jobboldali párt; ezt 
képviselte akkor is, amikor még nem volt 
szó jobboldali világáramlatról, amikor 
nem volt népszerű jobboldali, politikát kép
viselni, —  de képviselte ezt a jobboldali 
politikát, mert tudta, hogy a magyar em
ber szellemének és érzésének ez felel meg.

Ez a politika felel meg a magyar lé
leknek, mert magyar hagyományok

ból, a magyar leiekből táplálkozik.
Mit mutat nekünk a magyar hagyomány? 
Azt mutatja, hogy ezt a nemzetet minden 
vérzivatar közt két nagy erény tartotta  
fenn, mentette meg és viszi a nagyság felé. 
Az egyik nagy erénye az. hogy sohasem 
szakadt Cl a földtől, mindig szerette, be
esülte és jól művelte. A másik pedig ka
tonaerénye, amellyel mindig ki tudott ál
lam, amikor a haza sorsa úgy kívánta.

Magyar testvéreim! Ha azonban meg
nézitek azt a programot, amelyet a kor
mány vállalt, úgy látjátok, hogy ez «  pro
gram ennek az előbb említett két nagy 
erénynek a gyakorlati megvalósítása. Meri 
mit hirdetett elődöm Győrben, mit hirde
tünk és mit kívánunk mi végrehajtani?

A nemzetnek nagy erőfeszítésre van 
szüksége egyrészt azért, hogy honvéd
ségünket kifejlesszük és felemeljük 
arra a színvonalra, amelyen egy nem
zet hadseregének ma Európában áll
nia kell, ha a nemzet é ’ni akar. más
részt, hogy megsegítsük és boldo
gabbá, gazdagabbá tegyük a falu 

népét.
Ennek a programnak a végrehajtása <—

Ezután a magyar faj kiváló tulajdon
ságairól beszelt, majd a kerület régi kép
viselőiről szólt.

—  Gömbös Gyula —  mondotta — itt 
emelte először magasra a magyar népi po
litikának, a m 7 gyár fájta szeretetének és 
istápolásának zászlaját, innen indult arra 
az útra, amelynek eredményeiről késői 
nemzedékek fognak igazságos ítéletet mon
dani.

A honvédelmi miniszter beszéde további 
során a győri program jelentőségét mél
tatta.

—  Az országépítés mellett —  folytatta 
—  a hadsereg fejlesztését is programba 
vettük, amikor ezt tesszük, nem gondolunk 
háborúra.

Nekünk béke kell, békében akarjuk el
végezni a ránk váró nagy munkát, az 

ország kiépítését.
—  Békére van szükségünk, hogy eltaka

rítsuk mindazokat a romokat, amelyek még 
az átkos forradalom idejéből maradtak 
vissza s hogy lépésröl-lépésre haladva, meg
gondoltan, az ország anyagi erejét túl ne 
haladó mértékben fokozatosan építsük fel 
a boldogabb Magyarországot.

Vitéz Rátz Jenő honvédelmi müJszter 
beszéde végén a választók b i""' kérte.

mint mondottam —  nagy erőfeszítéssel jár. 
De ha a másik oldalt nézitek, azt, hogy 
honnan merítjük ennek a programnak a 
végrehajtásához az erőforrásokat, úgy azt 
látjátok, hogy a falu népe jól jár. A beru
házási hozzájárulás legnagyobb részét a 
vállalatok és a részvénytársaságok viselik, 
a maradéknak nagyobb részét a városi 
vagyon és ami a földre esik ebből a teher- 
ből, annak kétszeresét kapja a magyar 
falu a program végrehajtása során.

-— Emlékezzetek reá, hogy mennyi szo
ciális intézkedést tett eddig is ez a kor
mány a falu érdekében. Csak a mezőgaz
dasági árpolitikára._ a kisemberek földadó- 
visszatérítésére , a, közmunkává!)súg meg
felelésére, a szoba Iconyhás házak adójának 
elengedésére hivatkozom és a gazdavéde
lemre, amely megmentette a kisemberek 
ezreit attól, hogy lábuk alól kihúzzák a 
talajt és fejük felöl elvigyék a fedelet. 
Mindennek a pártnak a támogatásával és 
az erre a pártra támaszkodó kormány mun
kássága nyomán történt.

—  Magyar testvéreim! A jó bornak nem. 
kell cégér, mint mondani szokták. Helyes 
azonban néha észbe venni dolgokat, hogy

Vésztőről jelentik; Tildy Zoltán a füg
getlen kisgazdapárt ügyvezető alelnöke 
szeghalmi választókerülete egyik nagyköz
ségében, Vésztőn tartott beszámoló beszé
det. A beszámoló előtt Tildy Zoltán a vész
tői református templomban mint vendég, 
istentiszteletet tartott, amelyen mélyen- 
szántó gondolatokban gazdag beszédet mon
dott. A hőség ellenére a közönség zsúfo
lásig megtöltötte a beszámoló színhelyét, 
hol Tildy Zoltán mondott közel egy órás 
beszédet, amelyben visszapillantást vetett 
a független kisgazdapárt 8 esztendős múlt
jára és a következőket mondotta:

—  Ha visszanézek pártunk 8 esztendős 
múltjára, legfőbb eredményként elmond
hatom, hogy a mi általunk hirdetett gon
dolatok győztek az országban. Ezek ellen 
a gondolatok ellen és a magyar nép kíván
ságai ellen ma már senki sem mer beszélni. 
Válaszolnom kell ezúttal a Nemzeti Egy
ség Pártja elnökének, Tasnádi Nagy An
drás, Barcson mondott beszédére. Ezt a 
választ nemcsak a magam nevében, de 
pártvezérünk, Eckhardt Tibor megbízásából 
is adom, akivel ezt a kérdést megbeszél
tem. Pártvezérünk Kaposvárott követelte a 
hitbizományi rendszer azonnal eltörlését. A 
NÉP elnök ugyancsak Somogymegyében, 
Barcson erre azt mondotta, hogy ezt káros 
dolognak tartja, (Derültség) mert ha az 
összes hitbizományokat feloldják, akkor
400.000 hold föld szabadul fel, kerül piacra,
leszáll majd a fold ára, Erro a megoldásra

emlékezzetek reá, mert máskor is voltak 
nagyotígérők, akik nem csináltak semmit, 
s voltak viszont, akik nem ígértek, hanem 
dolgoztak. így van ez ma is.

ígérni könnyű!
Azt hiszitek, mi nem tudnánk ígérni, azt 
gondoljátok, nekünk nincs színes képzelő
tehetségünk ahhoz, hogy légvárakat fes
sünk előttetek ? De minket visszatart ettől 
az

a felelősségérzet, amely a politikusnál 
megkülönbözteti a búzát a konkolytól, 

az igazat a hamistól.
Mindaz, amit eddig tettünk, záloga annak, 
hogy a mi programunk nem üres ígéret, 
hanem olyan munkaterv, amelyet meg te
het és amelyet meg is fogunk valósítani.

—  De eljöltem Abádszalókra azért Is, 
hogy megjelenésemmel éppen itt áldozzak 
Gömbös Gyula emlékének, akinek vezetésé
vel a politikai életbe léptem és aki a ma
gyar népi politikának első előharcosa, leg
jelesebb hirdetője és legnagyobb munkása 
volt. Ez a népi politika pedig azt jelenti, 
hogy

minden magyar becsülete egyforma, 
minden magyar érdekét kell szolgál* 
niok azoknak, akik a vezetés felelős

ségét viselik,
hogy mindannyiunknak össze kell fognunk 
annak érdekében, hogy a szegény népréteg 
fiaiból mielőbb megelégedett, békés polgá
rok és földmüvescsaládok legyenek. Ezt a 
népi politikát Gömbös Gyula alapozta meg 
és ez a kerület büszke lehet arra, hogy' ez
zel a nagy magyar embenel ajándékozta 
meg a közéletet.

—  Nagy becsület és nagy tisztesség ez 
ennek a kerületnek, de kötelezi is valamire. 
Gömbös Gyula honvédelmi miniszter korá
ban arról a nagy programról álmodott, 
amelynek kiteljesülése most válik valóra. 
Az ö örökét vette át vitéz Rátz Jenő, az ő 
vállán nyugszik ennek a programnak a 
végrehajtása. De ő egyben annak a népi 
politikának is letéteményese, amely Göm
bös Gyula nevéhez fűződik és azt hiszem, 
méltóbban nem viselkedhetik Abádszalók 
népe, mintha őt, ezt a jeles magyar embert 
küldi be képviselőjének az ország házába.

Vitéz Imrédy Béla miniszterelnök beszé
dét gyakran szakította félbe a taps és él
jenzés és beszéde végeztével ismét hosszan 
tartó lelkes ünneplésben volt része a mi
niszterelnöknek.

A miniszterelnök után Mikecz Ödön 
igazságügyminiszter szólalt fel.

A választói gyűlés vitéz Tóth András be
szédével ért véget.

a magyar nép nem várhat néhány évtizedig, 
mert ehhez nincs ideje. Az sem áll, hogy 
piacra kerül 400.000 hold föld.

Kérdem, hát a hitbizományok urai 
olyan rossz gazdái a földnek, hogy 
csak azért van még meg a birtokuk, 
mert fennáll a hithizományi korláto

zás?

fis ha lebontják ezt a rendszert, mindjárt 
piacon lesz 400.000 hold? Hiszen akkor 
piacon volna minden nagybirtok, amit hit- 
bizományi korlátozás ma nem véd. (Helyes
lés.)

- - A nagybirtok kérdésében —  mondotta 
továbbá Tüdy —  nincs szükség semmiféle 
felelőtlen agitációra, könnyelmüsködésre, 
hamis ígérgetésre.

Az, ország egyes részein szélsőséges 
pártok próbálnak híveket szerezni az
zal, hogy behívják őket és ráírnak 
nevükre 10, 20. 30 kataszteri holdat.

Ez népbolor.dítás. Mi ezen az úton nem tu
dunk járni.

Nem fogunk arra az útra térni, 
ahol kommunistái; jártak és most 

mások járnak.
Mi a földkérdés megoldását gyűlölködés 
nélkül akarjuk. A Független kisgazda- 
pártnak a földkérdésben meg van a maga 
határozott programja és bármennyire 
szembefordul velünk a Nemzeti Egység

imrédy miniszterelnök beszéde

► • i

T iíd y  Zoltán válaszolt 
Ta sn á d i Nagy A ndrás NÉP elnöl 

barcsi tám adására

Pettyes Foulard," kellemes ayári viselet, jól 
mosható műselyemből, só tét kék-fehér. fekete- _
fehér és piros-fehér színekben__;_____I m P X***
Merocaln ét Crepe de chtne imprlmé. ACft 
1936. évi új minták, kitűnő műhelyemből, I m P X*5* 
Faháncs-imprimé ét kockát Qeorgette, 
különlegességek, a legújabb minták, jó műhelyem- ^
minőiig —-------- ----------------------I m P X'*9
Csíkos Crepon, fekete, fehér és sötétkék-fehér. _ M 
a nagy nyári divat, jó mCselyera-minőség. I m P X"*9 
Double-Cloqué, s legcélszerűbb nyárt ruha* la 
V.omplé-kelme. kétoldalt viselhető, a legjobb mtS-
selyem-fonalból______,_________ I m P S"*9
Crepe Cloqué. urna nyári divatszlnekben. ru- 
liá. a és compléra szép műselyem-minűség I m P S*9 
Mosó-muszlin, nagy választékban.
70 cm. szeles — .... , , I m P -.ff. - .8 5muci

CORVIN
-------- A JO MINŐSÉGEK ÁRUHÁZA____ _

P állja  és annak elnöke, mi ebből a pro
gramból nem engedünk. (Élénk helyeslés.) 
Ezután pártjának a Nephez való viszonyá
ról szólt. Visszautasította azt a gyanúsí
tást mintha Eckhard azért sürgetne rend
szerváltozást, mert miniszter akar lenni.

Élesen szembefordult ezután nyilas moz
galmakkal és diktál uras törekvéseket os
torozta.

—  Egy idő óta furcsa vájt ozás van a 
szélsőségek táborában —  mondotta. .—  
Egyre-másra olvassuk, hogy ezek o diktá
tor jelölt urak Kossuth Lajosról, Deák 
Ferencről és alkotmányosságról beszélnek.

Eszközeik már alkotmányosak, de 
de céljuk ma is a diktatúra.

Most azt szeretnék, hogy a magyar Dép 
önként szabad akaratból fogja járomba 
hajtani a fejét és ezt szeretnék a nép 
félrevezetésével elérni. Feleljenek rá, hogy 
fcrmáll-e ez a cél, vágj- nem? Vágj' ezt is 
megváltoztatták.

—  Bennüket csúfoltak sokan azért, 
hogy mi alkotmányról beszélünk. Az al
kotmány a magyar nép szabadságjogai
nak a biztosítéka. Amikor mi alkotmány
ról beszélünk, szabadságról beszélünk, 
amely nélkül az életnek semmi értéke 
nincs számunkra. Semmiféle, jöttment dik
tátorok kedvéért nem akarunk lemondani 
az alkotmányról. (Élénk helyeslés.)

Tildy Zoltán beszéde végén ismertette a 
független kisgazdapárti mozgalom eddigi 
eredményeit.

HUSZONKÉT VÁDLOTTJA VAN 
A BRAZILLÁI LAZADÁSI Bt'NPERNEK

Rio de Janeiro, július 3.
A május 11-iki integrál ista felkelés 

ügyében lefolytatott vizsgálat alapján 
a nemzeti biztonsági bíróság Founáer 
hadnagy, a fővádlott és 22 társa ellen az 
államelnök elleni merénylet címén emelt 
vádat. Orleans-Braganza herceggel szem
ben, akit az elnöki palota közelében letar
tóztattak, elejtették a vádat, mert semmi 
bizonyíték sincs arra, hogy résztvett a 
felkelésben.
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Két halálos cinylüiosság
Két halálos öngyilkosság tör;ént vasár

napra virradó éjszaka Budapesten. A  Co- 
lumbus-utca 18. számú házban Kovács La
jos 72 éves nyug. postafőeUenör felakasz
totta magát. Amikor rátaláltak, már halott 
volt.

A  Lánchíd pesti hídfőjéről a Dunába ve
tette magát egy ismeretlen nő. A  rendőr
ség motoros őrségének nem sikerült kimen
teni az életuntai, aki a huilámsirfcan lelte 
halálát. A híd karfáján egy re.ikült talál
tak, amelyben Kovács Róza, Vilma ki- 
rálynő-út 30. névre kiállított iratok voltak.

Nemzetközi cigány
kutatók kongresszusa

Angliában
Londoból jelentik: A Liverpoolban székelő 

„Gypsy Lőre Society'* a múlt héten ünnepelte 
fennállásának félszázados évfordulóját. A tár
saság tagjai, akiknek soraiban a. világ leg
kiválóbb cigány kutatói — tudósok, írók, mű
vészek — foglalnak helyet, szép számban je
lentek meg az ünnepen. Az ünnepség beveze
tője a magyar Spur Endre előadása volt, 
amely alapos tá jékoztatást nyújtott a magyar 
cigányzeneszek hangszeres előadó művészet 
nek fejlődéséről, jellegzetességéről és a ma
gyar nép dalkincséhez való viszonyához. Kü
lönösen — nagy tetszést arattak a cigány
rögtönzések, a dallamdiszítés és ellenpontozás 
népművészeti példái, amelyeket a magyar 
rádió kitűnő viaszlemezein mutatott be Spur 
dr. A másnapi ülésen Ackcray püspök, a je
les néprajztudós ismertette a társaság műkö
dését. illő helyet juttatva a magyar tudósok 
munkájának. Az egyik ünnepi szónok Starkic 
Walter dublini egyetemi tanár volt, akinek 
magyar vonatkozású müvei nálunk is nép
szerűek. Lady Dorothy Ratcliff ismert angol 
írónő a külföldi gypsologusok munkájáról 
emlékezett meg. kiemelve Spur Endre érde
meit. A külföldi cigánykutatók nevében Spur 
Endre dr. válaszolt az elhangzottakra, újból 
rámutatva a cigány osságnak a sajátos ma
gyar miliő hatása alatt íratlan hagyományo
kon fejlődött hangszeres művészetére, mint 
kiaknazatlan folklorisztikai anyagra. Nagy 
hatást tett a beszéde végén megszólaltatott 
cigánynyelvü köszöntő, amely Piro Lakatos 
Ernő budapesti cig'ár.yzenész tolmácsolásában 
a magyarországi elgányzenészek üdvözletét 
fejezte ki a Gypry Lőre Society jubileuma 
alkalmából A kitűnő via:-z’emez hosszú tap
sot kapott, Starkie dr. spanyol és krétai ci- 
gánydallamokat adott eló, majd Spur Endre 
mutatott be zongorán és hegedűn cigány és 
magyarszövegü dallamokat saját gyűjtéséből. 
Külön látványossága volt az ünnepnek a leg
régibb angol cigány törzsek négy képviselője 
színes öltöz U-ikben, akikkel a gypsologusok 
cigánynyelven beszélgettek.

EllemeliéK a Dunába fűi! 
Nemes György grafikust

Megrázó jelenetek között temették el 
vasárnap délelőtt a fiatal, tehetséges Ne
mes György grafikust, aki az elmúlt va
sárnap tragikus körülmények között ful
ladt a Dunába. A tehetséges és nagy r emé
nyekre jogosító iparművész-rajzoló —  
mint ismeretes — ki akart menteni a Du
nából egy fulladozó leányt. DcuZsch Sári 
37 éves varrónőt, azonban az életmentő kí
sérlet nem sikerült, úgy a leányt, mint az 
öt kimenteni akaró fiatalembert elnyelték 
a Duna hullámai.

Vasárnap délelőtt mér jóval fél 11 előtt 
többszáz főnyi közönség helyezkedett el a 
rákoskeresztúri zsidó temető szertartás- 
termében és a bejárat előtt. A délszaki nö
vényektől körülvett és a koszorúk tömegé 
töl borított koporsó, mellett ott állottak 
Nemes György idős szülei, akik szívszag- 
gatóan zokogtak.

Ott voltak a jó  barátok, nagy számban 
és mcgilletödötten hallgatták a pap prédi
kációját. Két pap búcsúztatta Nemes Györ
gyöt és a Szcntegvlet díszsírhelyet adomá
nyozott az önfeláldozó, üagikus véget ért 
grafikusnak. A simái a barátok és Ismerő
sük. valamint a kollégák nevében két be
széd hangzott el, Irsay István cs dr. Ka 
rinkoy Ferenc mondott búcsúztatót, mind
két szónok könnyekkel kúzködött.

A támasz nélkül maradt szülök megsegí
tésére 3 hősi halait halt grafikus művész 
barátai mentőakciót indítottak. Az elhunyt 
értékes könyvtárát áruba bocsá'ják é3 a 
befolyt összeget a fiújukat gyászoló szü
lőkhöz juttatják.

KORLÁTOZTAK A FR.VXCIA R V )lO  
HIRSZOIXJALATAT

Paris július 3.
A  kormány megtiltotta a francia rádió

nak, hogy folytassa eddigi terjedelmes kül
földi lapszemléin'k köslésút. Ugyanakkor 
erősen korlátozták a rádió hírszolgálatát is. 
A  baloldali sajtó hevesen támadja ezt az 
intézkedést.

w A G Y A R  H É T F Ő

V é g e  a  k á n i k u l á n a k
—  Hála Istennek! —  kiáltott fel vasár

nap reggel az elmúlt napok kánikulai hő
ségétől elkeseredett pesti polgár. Megszűnt 
a több mint egy héten át tartó trópusi hő
ség. Epedve várta mindenki, hogy véget- 
érjenek végre a kínzó meleg napok, de ér
dekes módon, amikor szombaton délután a 
meteorológusok jelezték a meleg csökkené
sét, sokan mégsem hittek a trópusi hőség- 
megszűnésében. Ennek tulajdonítható az
után az a tény, hogy a vikendvonatok tö
megével szállították a Balaton mellé a me
legtől egész héten át gyötört pestieket. A 
Rómaipart felé is zsúfolt HÉV-kocsik vit
ték ki a x'ikcndezöket.

Nem hittek az idő járás jelentésekben, 
amelyek pedig ez alkalommal igazán kelle
mes időt jósoltak.

Vasárnap végiginspekcióztuk a dunai 
strandokat, a Rómaipartot és csaknem 
egyöntetűen azt a véleményt kaptuk min
denfelől :

__Még egy napig tarthatott volna a me
leg!

Hiába, sohasem lehet megelégedve min
denki . . .

A Dunán a vasárnapi kánikulamentes 
időben is „ táblás ház”  volt. A sok csónak
tól úgyszólván látni nem lehetett a vizet. 
A strandok a délelőtt folyamán ugyancsak 
telve voltak, de délutánra lassan kiürültek. 
Az egésznapos strandolásból csupán né
hány órás fürdés lett.

A  megváltozott időjárás miatt a zöld
vendéglősök nagy vasárnapi forgalma el
maradt. így  is jó  napjuk volt azonban.

Gyengébb forgalmuk volt a fagylaltáru
soknak, akiknek a hűvösebb időjárás miatt 
egyedül „fő tt”  a fe jü k . . .

'További lehűlést iósol 
a Meteorológiai Intézet

A Meteorológiai Intézet jelenti július 
3-án délben 12 órakor:

A  Nyugateurópában és Középeurópa

nyugati részében már napok óta uralkodó 
hűvös, felhős és sok helyen esős időjárás 
ma éjjel a Kárpátok medencéjének nyugati 
részére is átterjedt. A  hűvös tengeri ere
detű levegőt szállító nyugati szél a Tisza 
vonaláig nyomult előre. A hőség hazánk 
nyugati felében megszűnt, a keleti megyék
ben azonban egyelőre még tovább tart: 
Debrecenből ma délelőtt is 33 fokot jelen
tenek. A hűvösebb levegő előnyomulása a 
Dunántúl nagy részén zivaíaro.s esüvel 
járt. Kiadósabb csőmennyiséget jelentenek: 
Győr és Nagykanizsa 5, Esztergom 6, Pápa 
8, Sopron 17 millimétert. Az északkeleti 
határmegyékben is volt néhány kisebb 
záporszerű eső.

A Balaton vizének hőfoka ma reggel: 
Keszthelyen 26, Bogláron 25, Balaton- 
füreden 26. Siófokon és Kenésén 25 fok, a 
Duna vízhőmérséklete Budapesten 22 fok 
volt.

Európában ma reggel a tengerszintre 
átszámított légnyomás legmagasabb ér
téke 765 miiliméter Nyugatoroszország- 
ban, legalacsonyabb értéke 753 millimé
ter Izlandban.

Budapesten ma délben a hőmérséklet 20 
Celsius-fok, a tengerszintre átszámított 
légnyomás 759 milliméter, gyengén emel
kedő irányzatú. A hőmérséklet csúcs
értéke tegnap általában 33—34, a Tiszán
túl nagy részén 35—36 Celsius-fok volt.

Várható időjárás a következő 2} órára: 
Mérsékelt nyugati, északnyugati szél, több 
helyen eső, az ország keleti felében ziva
tar. A lehűlés a keleti megyékre is át
terjed.
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AUTÓBUSZT ÜTÖTT EL AZ 
EXPRESSZVONAT

Quaterton, július 3.
Egy expresszvonat Quatertown közelé

ben elütött egy gépkocsit. a kocsi hat 
utasa azonnal meghalt.
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Velence, július eleje.
(A Magyar Hétfő kiküldött munkatársától.)

Velencét, a tengerbe épített várost már ré
gen felfedezték mint riport-alanyt. Éppen 
ezért nem mutatom be a Szerelem Városát 
földrajzi és egyéb szempontokból. A jó öreg 
Bcddecker és társai pontos felvilágosítást 
adnak minden felmerülő kérdésre.

Néhány színfoltot szeretnék mindössze 
papírra vetni arról a szép városról, amely a 
nászutasok paradicsoma.

■*
Velence még mindig a néhány nappal ez

előtt lezajlott flottaparádé hatása alatt áll. 
Viktor Ernáiméi király és császár szemlét 
tartott a hajóraj felett. A csatahajók még 
ott horgonyoznak a Szent Márk-tér előtti 
tengerrészon. A hajóóriások forgatható 
ágyúit, torpedóit és egyéb csodáit nézegetik 
a civilek. Udvarias tisztek megmagyaráz
nak m ndent: a matr ózok függöágyától — 
a sebességcsomóig. Persze fényképezni nem 
szabad. . .  A csatahajók, a félelmetes vizi- 
szörnyek bizonyára nem háború előőrsei, ha
nem a béke biztosítékai.

*
Ha már a Szent Márk-tér közelében va

gyunk, nézzünk kissé széjjel. Az arany- 
ruhában csillogó templom előtt tör az ég 
felé a vöröstéglás Campanile. Az oszlopok 
előtt galambhadsereg tart é r tek ez le te tA  
kukoi icaárusok néhány szem gálám beledéit 
adnak egy líráért. (Legalább ;>oo rr-cs ha
szon!) Amint a romantikus lelkű idegenek 
szórni kezdik a kukoricát: felröppennek a ga
lambok és a fényképészek. . .  Csakhamar 
megvan a közismert fénykép, amelyen rend
szerint az ifjú pár eteti a Piazza fí. Marco 
galambjait. . .

A 1 eret szegélyező paloták árkádjai alatt 
minden kapható, ami a. szem ép száj inger**. 
Persze, itt az előkelő negyedben minden drá
gább.

A kávéházak asztal-osztagai uralják a te
ret. Szalonzene szól. . .  Dzscz harsog. . .

#
A kö'tők által is sokszor megéneke't 

dózse-palotába özönlik a közönség. (Belépő
díj 12 líra.) Indus hölgyektől — ja-án gye
rekekig minden nemzet képviselve van a lá
togatók sorában. Az éptilotcsoda minden 
terme a művészet csarnoka. Mégis a közön 
ség a börtönök felé tódul. A Sóhajok Hídja 
a nagy attrakció.. . Azt hiszem, nem téve
dek. hogy a kínzókamrákra sokan kiván
csiak, de hiába, mert azok nem láthatók.

Egy .skót úr a nevezetes hídon elejtette a 
fényképezőgépét, amely tönkrement.

— Sokba került nekem  a  sóhajtás! — pa
naszkodik,

Az idegenvezetők hat hindu hercegnőt ka
lauzoltak. A legfiatalabb hölgy fülbevalójáért 
szép bérházat lehetne Pcsien venni. A her
cegnők egyébként európai és ázsiai ruhák 
fantasztikus keverékét viselik . . .

*
Az élet nagyrésze a C^nale Grandcn zajlik 

le. Fürge vaporettok, motorcsónakok és mél
tóságteljesen sikló gondolák bonyolítják le 
a személyforgalmat. A vízi-postával, tűzoltó
sággal. mentőkkel és rendőrséggel gyakran 
találkozunk. Minden palota előtt ott ring a 
vizen a motoroshajó. A bérházak nagyrésze 
• iött pedig csónak. Érdekes, hogy kiadó la
kájt nem hirdetnek sehol sem. (Jó dolguk 
lehet a háziuraknak!) ■*

A gondolások, a velencei taxisok, szigo- 
ríifih betartják a 10 lírás órabírt. Ennek el
lenére kora reg géltől a késő éjszakéiig üzem
ben vannak. Ugyan ki mulasztja cl Vclcncé 
ben a gondolázúst f . . .  i

A poéták szerint a gondolások énekelnek. 
Ez csak a versekben van így, de a valóság
ban nem. A gondolások áltáléiban n^m dalol
nak. Csak néhány énekes van közöttük. 
Ezek szerenádot adnak a Canale Granden és 
hozzájuk csatlakoznak a vizitnxisok__

Egyébként istenként mindenfelől muzsikát 
hoz a szellő. Az éttermek, kávéházak ze.ie- 
karai és a rádiók gondoskodnak andalító 
zenéről. A jövő Carusoi is minden ponté 
(híd) előtt csoport ha verődve énekelnek. Aki 
járt a Szerelem Városában, az tudja, hogy 
sokszáz (talán sokezer) hidac.ka van VBen
cében . . .

A legbájosabb társaságot éjféltájban lát
tam a. Palazzo Papadopoli közelében levő 
sikátorban. Gra-mofőnsző mellett össztáncot 
tartottak . ..

Nézzünk át n Lidöra, ahol az ot világrész 
gazdagai nyaralnak. Erre a hatalmas" szi
getre viszik a bennszülöttek gyermekeiket, 
mert ott élő lovakat lehet látni. Ami éppen 
úgy n:ncs Velencében, mint autó. Persze1, a 
vízen úgy a ló, mint az autó zavaron, jönne..

A Lidó luxusszállói, szórakozóhelyei és 
pompéis strandjai mind-mind látványosságok.

Ugylátszik a Casino Muuicipale jó üzlet 
lehet, mert nagyüzemmé fejlesztették, óriási 
kaszinó épül. A rulett, bakkarat és egyéb 
‘‘zerencse'átékok jövendő új haj* ék a a L'dó 
vonzóereje lesz. Hiába! . . .  Mindig lesznek 
olyanok, akik a Szei’encse Istennője, kegyeit 
keresik . . .

*
Most már ráterült az est Velencére. A sok 

szerelmespár és nászutas hazasiet. . . .  Húz
zuk je gyorsan a riport-függönyt!...

Kitten Aladár,

I I
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(Szín: a villamosmegállónál találkozik 

Stux és Fux.)
FUX: Mi újság, Stux úr? Hol volt, hogy 

napok óta nem láttam?
STUX: Kinn voltam Budaörsön pikniken.
FUX: No és maga is repült?
STUX: Ezt honnan tudja? Már pletykál

ják rólam ?
FUX: Mit?
STUX: Azt, hogy meg voltam híva Buda

örsre* a Brumzaláékhoz piknikre, de mivel 
nem vittem ki magammal semmi ennivalót, 
kirúgtak, hogy csak úgy repültem . . .

FUX (mérges') : Hogy rrpülne egyenesen 
Amerikába és soha se lárnám többet viszont! 
Már megint ugrat?

STUX: Dehogyis ugratom. Komolyan mon
dom, hogy nem vittem ki ennivalót.. . Jel
zem. eleinte a Bmmzala se akarta elhinni. . .

FUX: Idehallgasson, Stux. Én a pílótapik- 
nikröl beszélek. Annak a résztvevői mind re
pültek.

STUX: A ja j.. . Egyik se hozott magával
ennivalót?

FUX: Nem érti? Ezek mind pilóták vol
tak. Angolok.

STUX: A Brumzaláéknál nem voltak meg-
híva angolok. Nem is tud senki angolul a
társaságban.

FUX (dühös): Hagyja már azokat a 
Brumzaiáékat! Én a külföldi pilótákról be
szélek. Repülőgépen bejárták az ország leg
nagyobb részéi. Miskolcon reggeliztek pél
dául és a Hortobágyon ebédeltek.

STUX: Mi van el:ben említésre érdemes? 
Én már reggeliztem Franciaországban és 
ebédeltem Pesten . . .

FUX: Hát ez hogyan lehetséges? Repülő
gépen jött haza?

STUX: Dehogyis. Hétfőn még Párisban 
reggeliztem és két nap múlva Pesten ebédel
tem . . .

FUX: Hallja, ne ugrasson! Ezek aznap 
voltak a legkülönbözőbb helyeken. Különben is 
két nar> alatt, amíg utazott, maga is evett
csak valahol ?

STUX: Hogyne, a vonaton, kis hideget, 
amit magammal vittem . . .

FUX: Slussz! Elég ebből a témából! Hi
szen magának fogalma sincs arról, hogy mi 
az a pilótapikr ik ? Tudja, milyefi kis ,.légt 
bolhák” érkeztek Angliából ?

STUX: Direkt Angliából? Mi a vicc eb
ben ?

FUX: Az, hogy Angliából repültek ide.
STUX: Na ne beszéljen. . .  A bolha nem

is tud repülni, hanem ugrik . . .
FUX (dühöng): Hogy ugrana magának 

bolha helyett egy oroszlán! A legkisebb re
pülőgépet nevezik „légi bolhá” -nak.

STUX: Miért? Az a kis repülőgép is csíp?
FUX: Hogyan csíphet egy repülőgép?
STUX: Akkor meg miért nevezik bolhá

nak?
FUX: Juszt se mérgelődöm magával töb

bet! Beszéljünk másról. Mit szól hozzá, 
hogy napok óta nem voltam benn a kávé-
házban ?

STUX: Meg is akratam kérdemi, mit csi
nál esténkint?

FUX: Tegnap este is társaság volt ná
lunk és bridzscltünk. Képzelje, hat pikkem 
volt.

STUX: Csak pikk?
FUX: Miért? Az talán nem elég?
STUX: És hol maradt a nik?
FUX: Miről beszél maga?
STUX: Mit hoztak magukkal a vendégek, 

hogy csak pikkről beszél? És mi az, amit 
otthonhagytak és ami megfelel a nik-nek?

FUX (vörös a méregtől): Hal’ja, maga 
szerencsétlen, én most a bridzsröl beszélek! 
Ott volt pikkem.

STUX: Kire?
FUX: Mi az, hogy kire?
STUX: Kire pikkelt?
FUX: Magára pikkelek, hogy állandóan 

ilyen ostobaságokat kérdez! A pikk egy 
szín a bi idzskártyában.

STUX: A jjé . . .  Ez nekem pénzembe fog 
akkor kerülni. . .

FUX: Miért?
STUX: Mert a feleségemnek mindenféle 

színű ruhája van már. de ilyen még ninc*. 
Ha ez egy új szín, akkor biztosan fog csi
náltatni magának egy ilyent is . . .
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Fontos szociális és gazdasági
lawaslatokat készít elő a kormány

A  politika nyári szünete megkezdődött, 
ami azonban egyáltalán nem jelenti azt, 
mintha a politikai eletben már teljes nyári 
csend volna. A jelek szerint az elkövetkező 
hónapokban nem is lesz ilyen teljes vaká- 
ciós hangulat, miután a miniszterek hiva
talukban maradnak és a kormány a leg
gyorsabb ütemben készíti elő őszre ct nagy
horderejű új törvényjavaslatokat.

Szerdára összehívták a felsőház ülését, 
amely több kisebb jelentőségű javaslat és' 
nemzetközi egyezmény letárgyalása után 
tárgyalja a Nemzeti Bank alapszabályai
nak módosításáról szóló törvény:, továbbá 
a szeszt örvény javaslatot és a hegyközségi 
javaslatot.

A  legnagyobb érdeklődéssel a politikai 
körökben a szesztörvény felsőházi vitáját 
várják. Mint ismeretes, a felsőház bizott
sága báró Prónay György javaslatára lé
nyeges módosítást szavazott meg és most

a plánomban kell eldőlnie hogy a felső
ház elfogadja-e ezt a  módosítást, vagy 
pedig megszavazza a kormány eredeti 

javaslatát.

Imrédy Béla miniszterelnök ragaszkodik 
ahhoz, hogy minden változtatás nélkül 
•menjen keresztül a szesztörvény és a jelek 
^erint a kormány meg is szerzi a fe ls ‘ ház
ban a többséget.

Nagy érdeklődés várja a köztisztviselői 
kinevezéseket is. A  minisztertanács ezeket 
a kinevezéseket és előléptetéseket már jó 
váhagyta és

július ötödikétől kezdve közli a hiva
talos lap folytatólag a kinevezett köz

tisztviselők névsorát.
Még egy  fontos rendelet jelenik jneg már 

a legközelebb. Ez a szociális jelentőségű 
rendelet

a nők és a gyermekek munkájának 
szabályozásáról szól.

A szombati minisztertanács csak napi 
ügyekkel foglalkozott és a kormány tagjai 
ezen a minisztertanácson még nem vitatták 
meg a nyári és őszi munkaprogramot. Er
ről az augusztusban tartandó sorozatos 
minisztertanácsokon fognak dönteni, az 
anyag előkészítése az egyes minisztériu
mokban azonban már folyamatban van.

Minden jel szerint
igen sok nagyfontosságú és főkép
szociális jelentőségű törvényjavaslat 

kerül az ősszel a parlament elé.

Elsősorban megoldja a kormány az állás- 
halmozások problémáját, amit már olyan 
régen sürgetnek a pártok és a közvéle
mény. Fontos javaslatok készülnek közle

kedési kérdések szabályozásáról is, vala
mint a munkás szabadideje keretének 
megállapításáról.

A megvalósulás stádiumába lép a csa
ládi bérrendszer, amely a gyáriparban
az eddigi tervek szerint január elsején 

lép életbe.
Igen fontos családvédelmi intézkedése

ket is előkészít a kormány. Ezek.sorában 
javaslat készült a fokozott anya és cse- 
csemővédelcmröl és az egyke elleni küz
delemről a sokgyermekes családok adó- 
mérséklése révén.

Újból szabályozzák az állatértékesítést is 
és a tervek szerint

az állatértékesítés megszervezése vár
megyénként fog megtörténni.

Küszöbön áll a mezőgazdasági kamarák 
átszervezése. a kereskedelmi és iparkama
rák reform ja, valamint a földbirtokpolitika 
ütemének és a házhelyhez jut tatásnak meg-, 
gyorsítása.

A sajtórendcszcti törvény és a zsidótör
vény végrehajtási utasításának második 
része még a nyár folyamán megjelenik.

A fentiekből tehát kiderül, hogy igen sok 
fontos kérdés foglalkoztatja a nyár folya-

!mán a kormányt és az ősszel újból össze
ülő képviselőházat gazdag munkaprogram 
várja.

a Columbia egyetem újságíró; tanfolyamának 
hallgatója. Az idén újév napján automobil
szerencsétlenség áldozata lett.

Amikor édesanyja, Mrs. Hope Churclimann. 
az elhunyt Iratai között motozgatott, egy 1000 
dolláros biztosítási kötvényt talált. A lány 
végakarata úgy rendelkezett, hogy a biztosí
tási díjat egy szükségben levő diáktársnőjé- 
nek kell kiadni, tetemét el kell égetni és a 
hamvakat el kell szúrni az Onondaga-tú vize 
felett.

Ezt a végakaratot hajtotta most végre a 
család barátja, Charles F. Marks és ugyan
ekkor az édesanyja Garden Cityben, egy tem
plomban térdepelve imádkozott elhalt lánya 
lelkiüdvéért.

A fiatalon elhunyt tragikus sorsú lány szá
mos finom költeménnyel árulta el tehetségét 
és egyik verse nyújtott inspirációt arra is, 
hogy temetésénél csak pár szál rózsa és egy 
ima legyen a részvét jele. semmi más.

Véres osztozkodás
Csepel határában a bolgár kertészet 

ben a kertészek a napi bevételen össze
verekedtek.. A  verekedés során Iváldi 
Jánost, az egyik kertész kapával úgy 
vágta fejbe, hogy koponyáját balol
dalt behasította. Életveszélyes állapot
ban a Szent István-kórházba szállítot
ták. A  nyomozás megindult annak 
megállapítására, hogy ki ütötte fe jbe 
Káldi Jánost.

*

Újabb incidens Csehországban
szudéíanámet-ellenes támadás miatt

Komotau, július 3.
A Briix melletti Tschauban vasárnap 

délután csehek megtámadtak és bántalmaz
tak egy szudétanémetet, aki- gépkocsin a 
..Minden német ünnepére" igyekezett. A 
szudétanémetet a csehek akkor támadták 
meg, amikor egy hídon lassan kellett át
hajtania. Nemec szudétanémet képviselő 
felszólalt az eset miatt az illetékes cseh 
hatóságoknál.

A Kémetek Szövetsége vasárnap tartotta

„Minden német ünnepét-’, amelyre tízezré
vel érkeztek a szudétanémetek. Vasárnap 
délelőtt volt a szövetség nagygyűlése, ame
lyen Kiinzel mérnök, Honiéin Konrád meg
bízottja kijelentette, hogy a szudétanémet 
pártnak a szudétanémetek politikai szerve
zete mellett Szudétanémet Szövetséget kell 
alapítani, amely egyesítené magában a nagy 
szudétanémet népnevelő egyesületeket, a 
tomászszövétséget, a német kultúrszövet- 
séget és a Németek Szövetségét.

■

Létrejött a francia-török megegyezés 
a szandzsák-kérdésben

Antiochia, július 3.
A francia-török vezérkari értekezlet vé

gétért, a tanácskozások befejeztével kiadott 
közlemény a következőket mondja: Vasár
nap reggel Antiochiában aláírták az 1937 
május 29-én kötött egyezmény értelmében 
létrejött megállapodást.

A megállapodás célja, hogy előké
szítse a francia és török hadsereg 
esetleges együttműködését a szand
zsák területi épségének és politikai

alkotmányának védelme és tisztelet- 
bentartása érdekében.

Az egyezmény aláírása után a török és a 
francia vezérkar megbízottai aláírták azt 
a kiegészitő jegyzőkönyvet, amely

a francia és török csapatoknak a 
szandzsák területén való együttműkö

dését szabályozza.

Az együttműködés kezdetét a két kormány 
rövidesen megállapítja.

Csehszlovák páncélvonat a szudétanémet határvidéken.

Verebély tanár 
saiát autóján szállította 
klinikájára a gépkocsi

baleset áldozatát
E °y fiatal leány hamvait 

szétszórták az Onondaga-tó 
feleit

Syracuseböl jelentik: Laké Onondaga víz
tükre felett egy magános férfi evezett a na
pokban. A tó közepére érve, egy kis tartály
ból hamut szedett elő és egy csendes imát 
mormolva, széthintette a port a habok felett. 
Néhány szál rúzsát szórt utána és íassan 
visszaevezett a partra.

A különös szertartás egy szépséges fiatal 
lány temetése volt.

Misa Frances Churchmann, 23 éves volt és

Szárszóról jelentik: Vasárnap délután 
Verebély Tibor dr. orvostanár gépkocsijá
val a Balaton mentén haladva, Szárszó ha
tárában az országúton árokba fordult gép 
kocsit talált. A felborult gépkocsi négy 
utasa közül az egyik, Csekó Pál, olyan sú
lyos sérüléseket szenvedett, hogy a pro 
fesszor kocsiján budapesti klinikájára szál
lította.

P o m p á s  c i r k u s z r ó l !  Q.
Szereplői: a  v ilá g  leg jo b b  a rtis tá i, élükön a R I V E L S -  
család. —  B árso n y  Is tvá n , D a jb u k á t Ilo n a , H e rc z e g -  
K o m ló s , a csodaszép 
F é n y  e s - g ö r l ö k és a 9 k i r á l y t i g r i s
FENYES-CIRKUSZ

Előadások 4 és 8 óra
kor. Jegyrendelés: 

11-33-74 és 11-33-64.
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ITTA MEGHITT
S A R O K B A N

E L M O N D H A T O M ♦ ♦ ♦

Érdekes egzotikus vendége van Bu
dapestnek. A Margitszigeten szállt 
meg feleségével egy hindu. A szálló 
könyvébe a következő nevet írta be: 
A. R. Gandhi. Természetesen azonnal 
összefüggést kerestek a hinduk Ma- 
hatmájával es ekkor kiderült, hogy 
valóban a hindu apostol fia tartózko
dik feleségével a szállóban.

*■
Kopcuhágában érdekes szoboravatétsra 
készülnek. Tegner udvari szobrásznak 
megbízást adtak, hogy készítse el 
Hamlet, dán királyfi szobrát. Az em. 
lékmii hamarosan elkészül és valószí
nűleg az ősszel kerül felavatására sor. 

*
Vaály Ilona, aki mint ismerete®, 

évek óta olasz színpadokon működött, 
néhány nap óta Budapesten tartózko
dik. Vaály Ilona kijelentette, hogy 
legutóbbi budapesti tartózkodásakor 
is ugyanazt tapasztalta, mint jelen
leg: a Király Színház és a Royal Or
feum (Royaj Színház), ahol annak
idején annyi sikert aratott, zárva 
van.

*
Augusztus első felében Budapest 

művészvilágának rég nem látott tagja 
érkezik Magyarországra. Newyorkbmi 
hajóra szédít Lengyel Menyhért, aki 
családjával együtt néhány hétre át- 
ráv.dui Európába. Előbb Parisban töl
tenek néhány napot, majd Olaszorszá
gon keresztül jönnek haza Budapestre. 

*
Hermann Kostelitz. aki néhány év

vel ezelőtt ment ki Hollywodba fele
ségével, Király Katóval együtt és 
odakint Hermann Koster néven nagy
sikerű filmeket rendezett, elvesztett 
egy nagy pert. A bíróság egyelőre ti
zennégyezer dollár megfizetésére kö
telezte.

■*
Berend István, a fiatal színész né

hány hét óta a dán fővárosban, Ko.  
penhágában vendégszerepei. Most ar
ról ír egyik barátjának: „lámgragyídt 
a szíve és hamarosan megnősül” . Egy 
dán nőt vesz feleségül.

#
Az V. magyar pilótapiknik angol 

résztvevői csak két napot szándékoztak 
Budapesten tölteni, azonban annyira 
megtetszett valamennyieknek a ma
gyar főváros, különösképpen a magyar 
nők, hogy itt tartózkodásukat egész 
vasárnapig meghosszabbították.

»
A máriabesnyöi országúton szeren

csétlenül járt Jávor Pálné és Rátkai 
Mártonná felé részvéttel fordul a pesti 
művészvilág és állandóján érdeklődnek 
h agyiét ük iránt. A  baj nem jár egye
dül —  tart ja a közmondás —  és ez most 
beigazolást nyert. Röviddel a két úri
asszony balesete után ugyanazon a 
helyen egy másik autó járt szerencsét
lenül. A brnneülö három hölgy köny- 
nyebben megsebesült. Ugyanaznap este 
Jávor Pál, miután eljött felesége beteg
ágyától, a Stefánia-úton autójával 
összeütközött egy taxival. A népszerű 
színművész azonban baj nélkül úszta 
meg a karambolt.

*
Bársony Rózsi két hét óta London

ban tartózkodik. A népszerű szubrett 
több szerződtetési ajánlatot kapott, 
egyelőre azonban nem lép fel sehol.

*
A Nemzeti Színháznál megkezdődtek 

a szerződtetések. Értesülésünk szerint 
eddig mindössze három színésznő ka
pott felmondólevelet.

£ A H 0 i v O v t  , y y l

T r ó p u s i  ss *ín f)ázz
Aki szereti az útleírásokat, gyakran 

olvashatott színes, káprázatos képeket az 
Egyenlítő alatti életről, trópusi éjszakák
ról. trópusi viharokról és —  trópusi szín
játszásról, ahol fantasztikus kosztümökbe 
öltözött táncosok és táncosnők különleges 
muzsikára lejtve és énekelve játsszák a 
szerepeiket, mialatt a háttérben sejtel
mesen bólogatnak a pálmák, ezüstösen 
hinti a tájra sugarait a trópusi hold, az 
előtérben pedig trópusi sisakban bujt 
európaiak izzadnak, unskyznek, beszélge
tik meg a hazai híreket és közben meg
állapítják, hogy ez az erotikus színjátszás 
„very charming".

A trópusi leírások elbújhatnak a buda
pesti trópusi színjátszás mögött. Az 
utolsó néhány napon át harminc-har
mincöt fokos melegben játszottak húrom 
budapesti színház színészei és ami leg- 
cdúbb ugyanolyan hősiesség: 35 fokos me
legben ült a nézőtéren a közönség, sőt 
egyes meteorológiai verziók szerint a néző
téren való ülés néha a 37 fokos melegig 
is elért.

A Szigeti Színpadra az utóbbi estéken 
kifejezetten üdülni járt a közönség. Vol
tak, akik a Szentivánéji álmot másodszor 
is végignézték, különösen azok, akik Icg- 
első előadásán kabátba, kendőkbe burko
lózva ültek és végig dideregték Zuboly 
szavait és taktusra vacogtak Mendelssohn 
muzsikájának ütemeire. A Szigeti Színpad 
még nem bizonyította be százszázalékosan, 
hogy ugyanolyan művészi színvonalon áll, 
mint egyéb magyar kulturtényezők, de azt 
vita nélkül bebizonyította, hogy a leghűvö- 
•sebb budapesti helyeknek egyike, tekintet 
nélkül arra, hogy a színpadon mi történik.

A Márkus Parkszínházban hasonló volt a 
helyzet, azzal a különbséggel, hogy 15 fokkal

melegebb a nézőtér, mint a szigeten és 
hogy m  a nézők csak közepes verejtéke
zésnek vannak kitéve kánikulai estéken, 
míg a színészek fürdöruhás jelmezeik 
ellenére is panaszkodnak a melegről, ami 
nem csoda, mert részben a belső művészi 
átélés heve, részben a reflektorok tüze 
perzseli őket.

No de itt van az Erzsébetvárosi Színház, 
amely bizony nem sokat enged ki a falai 
között összegyűlő ált forrósodott levegőből. 
És itt „ nagyoperett” történik, ü t aztán 
dolgoznak a reflektorok, ropognak a tán
cok, csattognak az énekek és igazán pil- 
lanatról-pillanatra alkalma van minden 
résztvevőnek, hogy úgy kimelegedjék, 
mintha kazánt fütene egy oceánjáró gőzös 
legmélységesebb fenekén.

A színészek mellett segédszemélyzet 
áll, amely a kulisszák mögött legyezi a sze
replőket, frissítőidet nyújt nekik, de köz
ben maga is ájuldozik a melegtől. Minden 
színésznek van valami egyéni módszere a 
hőség leküzdésére: az egyik sósbor.'-ősszel 
kenegeti magát, a másik hidegvizes ruhát 
köt a csuklójára. De minden módszer csalc 
arra jó. hogy bebizonyítsa: a meleg ellen 
nincs védekezés. Es nem tud védekezni a 
közönség se, amely ingujjra vetkőzve ül a 
nézőtéren c.s az egész előadás alatt legyezi 
magát. Néha a szöveget se hallani, olyan 
erős a papírlegyczök zörgése, És a közön
ség még csak szívből nevetni se mer, mert 
a nevetés is hőkifejtéssel jár.

A nyári színház általában meleg időjá
rásra van berendezve. Ennyi meleget azon
ban még a nyári színházak se bírna]: el. 
Kevesebb több lett volna, A trópusi idő
járás válsággal fenyegeti a színészek 
nyarát. Node most már borul egy kis 
felhő a túlságosan derült égre.

fsz. d.)

K e t t ő s  r e p r i z m ű s o r

Nászúi féláron
Magyar filmvigjáték. Rendei e : Székely István

A főszerepekben Agai Irén . Erdélyi Mici 
Jávor Pál - Kabos Gyula - Dénes György

M á t ó l !  Előadáso le fé l hat
és háromnegyed kilenc

Johnny WelssmüUer és MáU^ESN 
O'Sulltvan remek dzsungel-film e

Rendezte; R i c h a r d  T h o r p e

mETRO
FILRIPfttlSTO

H a t  n a p o n  á t a

Kis Újságot
h e t e d i k e n  a

Magyar Hétfőt

Mozipremierek a nyári szünet előtt...
MAGYAR FILMSIKER A FöKUMBAN

A júniusi kánikula sem tudta elriasztani a 
magyar filmet szerető moziközönséget, hogy 
egy új magyar filmnek tapsoljon. Bókay Já
nos Megvédtem egy asszonyt nagy színpadi si
kere után most a mozi ezüstvásznán keresztül 
mulattatja a közönséget. A sok tapsos tetszés- 
nyilvánítás igazolja a vígjáték sikerét a filmen 
is. A derűs és mulattató darabot Ráthonyi 
Ákos filmszerűen, pergőén, tökéletes bohózatl 
stílusban elevenítette meg a fényszínpadon, 
sok új ötlettel és kitűnő technikai megoldással. 
A parádés szereposztás fokozta a sikert. Lá
zár Mária dekoratív szépségével és kedves 
hangjával nemcsak a tragikómikus hőst, Pá- 
ger Antalt hódította meg akaratán kívül, ha
nem a közönséget is. Páger Antal ismét csak 
dicséretet érdemel, rajta kívül Mezey Mária, 
Vizváry Mariska, Donáth Ági, Ajtay Andor 
Vcndrey Ferenc. Boray Lajos és az igazán 
mulatságos Z. Molnár László, aki Szantelli 
vív ómester utánzatában sok derűs percet szer
zett a nézőtérnek, kitűnőek. Az új magyar fil
men jól mulatott a közönség és a premieren 
őszinte sikert aratott.

AZ ELSŐ MÁMOR
Gigli. a világhírű operaénekes, csodálatos 

élményben részesítette azokat, akik hallották 
A? első mámor című énekes film játékban. 
Tényleg mámorba ringatta a közönséget éne
kével. Ragyogó operaáriáival, szárnyaló hang
jával, meleg érzésű előadásával elbűvölte, el
ragadtatta a közönséget. Érthetők tehát azok 
a nagy tapsok, amelyek egye-s énekszámai 
után kirobbantak. Méltó partnere volt Maria 
Cebotan, aki nemcsak tökéletes kultúrájú 
énekelöadásavai, szívből jövő szopránjával hó
dította meg ismét a pesti közönséget, hanem 
elragadó, törékeny szépségével, halvány szőke
ségével és beszédes nagy szemeivel is belopta 
magát a közönség szeretetébe. Mihály Bohnen, 
a kitűnő opera-basszbariton, lendületes ének- 
előadásával és Mephistó alakításával a hódító 
operaénekes szerepében méltó partnere volt a 
világhírű Giglinrk. Jellegzetes, kedves figurája 
a mozivászonnak. Haas Moser, a kitűnő bécsi

színész ts drámai szerepében Hildcbrandt. A 
sikerből nagy részt kért a kis Péter Bőssé is, 
aki körül a cselekmény forog és hatásossá 
teszi a színpadi kulisszák vűága. amelyben a 
darab lejátszódik. De mindent felülmúl Gigli 
éneke.

Tt»Kf:LETES HAZASSAG
,A  tökéletes házasság”  érdekfeszítően fog

lalkozik a legkényesebb lélektani problémá
val, a férfi és a no szerelmi életével a házas
ságban. Van de Veidé, neves holland orvos
professzor, tisztán tudományos alapon, kitű
nően megkonstruált drámai jelenetek kereté
ben adja elő, rajzos ábrákkal kisérve, hogy 
a legtöbb házasság miért végződik válással 
és miért gyakori már a házasság első idősza
kában, hogy a házastársak elhidegülnek egy
mástól .. . Egyszerű orvosi magyarázata az, 
hogy a férfi és a nö a szerelmi életükben 
egymással szemben nem tudnak őszinték 
lerni és lelki gátlásaik a legtöbbször dacos 
hallgatásra kényszerítik őket. . .  Ebből tá
madnak a drámai konfliktusok, amelyek vé
gül is válással végződnek.

A legtöbb esetben a nö testi- vagy lelki 
okokból elhidegül férjétől és pokollá teszi a 
házassági életet. .. Van de Veldc népszerű 
előadásából azt a következtetést vonhatja le 
a közönség, hogy a házassági életben akár a 
nö, vagy a férfi elhidegülése következik be, 
rögtön a legnagyobb bizalommal orvos-speci
alistához kell fordulni, aki előtt úgy a nő, 
mint a férfi elmondhatja minden gátlás nél
kül őszintén, miért állt be szerelmi életükben 
elhidegülés. . .  Az orvostanár lelkianalizts, 
esetleg orvosi vizsgálat alapján elsimítja a 
képzelt bajokat és visszavezeti egymáshoz az 
elhidegült házasfeleket. Van de Welde, világ
hírű orvosprofesszor rokonszenves, mirden 
tanári póztól mentes előadása és a kényes 
helyzetekben lísztvevö színészek; Olga Csr- 
hora, Alfréd Ábel, Theodor Loos, Hi'de Hil- 
deorand és Ottó Walburg, művészi alakítá
saikkal. izgalmasan hangsúlyozták ki, a nem 
mindennapi problémát.

Ez a film szemléltetően, tudományos ala

pon oktat ki arra, hogy miképpen lehet el
kerülni a boldogtalan házaséletet. . .

Dr. Karle Béla feliratai stílusosan és nép
szerűén magyarázzák a cselekményt.

#
A három premier után július közepe táján 

szünetre zárják be a mozik kapuikat. A szü
net nem lesz bosszú, mindössze pár hét. Leg
többjük augusztus elején nyílik meg újra. A 
premierszinbázak közül júliu3 első felében zár 
a Metró, az Uránia, a Corso és az Omnia. A 
Fórum és a Royál Filmszínházak csoportjába 
tartozó mozik nyári szünetében míg nem tör
tént döntís, de valószínű, hogy ezek is 2—3 
hetes szünetet tartanait. Az új évadban nem 
lesz mozija a Mefró-filmvállalat pesti fiókjá
nak, amely évtizedes működés után megszün
teti budapesti moziját. A Nyugati pályaudvar
ral szemben levő színház szerződése le árt és 
a Metró-filmváilalat nem óhajtja megújítani a 
szerződést.

A Metró helyét új vezetőség foglalja el, 
amelynek élén Bornemisza Gáijor, a ito.icgye- 
sület elnöke és Szentpály István ügyvéd áll, 
aki szintén nem új ember a moziszakmában. 
Az új vez:tőség filmgyártással, filmkölc ön
zéssel is kíván foglalkozni, Is érdekelt ' be 
bekapcsol.dik a szakma ltét ismert 1 ja is. 
A Metró-mozi valószínűleg C ■ tr-::<n F i, ■' 
ház név alatt nyit'a meg az új szezonban ka
puit, a belekapcsolódó új filmvállalat reve pe
dig Atclicr lesz. A filmvállalat nemcsak k i
földi filmeket fog forgalomba hozni, hanem 
négy magyar film készítését is programba v t- 
ték. Az első Háry János, a második Bors Ist
ván. Hunyadi Sándor sikerült színmüve, a har
madik Varjú a toronyórán is a negyedik a 
Pusztai királykisass.ony.

(V.)

Ki’e n c  I c l c 'm e t c s  l<iraTy t ig r is  

a F e n y e s = c ir !< u s z  m ű -o r á n
A legősibb cirkuszi műszó, amely örök ér

vényben fennmaradt: a Ilopla hopp! Ezzel a 
jelszóval táncol a kardia, ezzel tartja az áliat- 
szclidítö égő karikáját a tigris elé, ezzel len
dül a trapézra c  légtornász Ez a varázsszó 
lett a címe a FCnyes cirkusz jú iusi revümü- 
sorának. É3 ez a varáz. szó hozzásegítette a 
Fényes cirkuszt, hogy messze túiugorjon 
minden eddigi müsorsz:nvonal-n és valami 
olyan tarka, olyan mulatságos, olyan izgal
mas cirguszprogrammal kedveskedjen a kö
zönségnek, amilyen eddig még nem volt. Ezt 
az állítást különösen 0. műsorban szereplő 
kilenc kválytigrisröl lehet elmondani. Ezek 
a félelmetes fenevadak két éven keresztül 
ejtették ámulatba Páris közönségét és most 
mielőtt Amerikába mennének, Budapesten 
szerepelnek. Már a bemutató alapján min
denki úgy beszél róluk, hogy lélekzetclállító 
mutatványukhoz hasonló még nem volt. Eze
ken az izgalmas számokon kívül meg kell 
még emlékezni az ördóngösen ügyes trapéz- 
müvészekröl és artistákról, akik általában a 
nevettetés és a könnyed elegancia eszközei
vel feledtetik, hogy a valóságban milyen 
életveszélyes és nehéz produkciókkal szóra
koztatják a közönséget. A Rivels család való
ságos nevctöorkánt tud támasztani kifogy
hatatlan frappáns ötleteivel. És egyenesen 
elbájúlóak a Rivels gyerekek, hihetetlenül 
ügyes mutatványaikkal és nagyszerű táncaik
kal. Minden este hatalmas tapsvihart arat 
Mister Ziccer a billiárdbajnok, aki valóban 
elképesztő és káprázatos mutatványaival 
egyik ámulatból a másikba ejti a közönséget. 
Európa legjobb műlovarnője is minden este 
nagy sikert arat, nem is szó.va a műsor 
egyenként utolérhetetlen többi produkcióiról, 
artistaszámairól és azokról a brilliáns kis 
villámtréfákról, amelyekkel a kitűnő Herceg 
és Komlós, a pompás Bársony István—Daj- 
bukót Ilona a többi kiváló magyar színész- 
szereplőkkel együtt szórakoztatják a közön
séget. Valóban ez a Fényes cirkuszviüsor 
diadalmas siker.

A  magyar filmgyártást
védett iparrá akarjak elismertetni

A magyar filmgyártással foglalkozó művé
szek és szakemberek szomorúan tapasztalják, 
hogy a múlt évi lázas iramú filmgyártással 
szemben az idén csak nagyon lanyhán indult 
meg a filmgyártás. Tavaly ilyenkor a pesti 
filmstúdiók minden napja foglalt volt. A film
gyártók harcoltak, hogy bejuthassanak a mű
termekbe. Negyven film készült. A magyar 
gazdasági élet vérkeringésébe több mint I,— 5 
millió pengő került. Munkát, kenyeret adott 
sok-sok tehetséges magyar művésznek és mun
kásnak Az idei nyár nem olyan kedvező, ami
nek oka, főleg a politikai bizonytalanságban 
és a sú vos gazdasági válságban keresendő, 
amely legelőször a magyar, filmgyártást érin
tette. A filmgyártók és üzletemberek elveszí
tették bizalmukat, de nemcsak ők, hanem azok 
a tőkések is. akik a filmgyártásba bekapcso
lódtak. Az illetékes fórumok rendelkezései nem 
voltak a legszerencsésebbek. Ezért lett tartóz
kodóvá a tőke és most hiányzik az a 4—5 
millió pengő, amely lendületet adna a magyar 
filmgyártásnak.

Üj törvényre van szükség, amely okvetlen 
védett iparrá mondja ki a filmgyártást és kö
telezővé teszi, hogy a mozik ötven százalék
ban magyar filmet játsszanak. Vagy pedig sür
gősen ki kell mondani, hogy minden filmmü- 
sorba egy magyar és egy külföldi filmet játsz
hassanak. Vissza kell térni a régi, kipróbált 
kétslágeres rendszerhez, amely ha szükséges 
rossz is, mégis ismét rentábilissá tenné a ma
gyar filmgyártást. Akkor talán megint merne 
kockázatot vállalni a töke és üzletet látna a 
filmgyártásban.

<T.)
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Felborította az autóbuszt
a nsKlrobogű villamos

Borzalma s autóbuszszerencsétlensé:., 
történt vasárnap reggel az Üllői-út és 
Szigony-utca sarkán. Hatalmas gép
kocsi állt meg az egyik házrészpar
cellázó vállalat irodája előtt, ahonnan 
Pestkörnyékre akarták kivinni a vevő
ket. 9 órakor indult el az utasokkal 
telt autóbusz Pestszentlőrinc felé. 
Ugyanebben az időben haladt a József- 
körút irányában a 42. jelzésű villamos. 
Már-már úgylátszott, hogy a két jármű 
egymásba rohan, amikor a sofőr lefé
kezte az autóbuszt, a villamosvezető 
pedig a kocsit. Centiméterek választot
ták el egymástól a két járművet.

U gyanekkor e g y  5-ös jelzésű  villa
m os robog ott a  N épliget felé, amely 
derékban kapta el az úttesten ke

resztben álló autóbuszt,
amelyet 20 méter távolságra tolt maga 
előtt. Lélekzetelállítóan izgalmas má

sodpercek teltek el. Az összeütközés 
következtében az autóbusz ablakai be
törtek, az utasok pedig kétségbeeset
ten sikoltozva, kiáltozva, kértek segít
séget.

A  karam bol következtében az 
autóbusz karosszériája darabokra 
tört, levált az alvázról és utasaival 

együ tt az úttestre zuhant.
Másodpercek alatt hatalmas tömeg 

verődött össze a katasztrófa színhe
lyén. Rendőrök érkeztek, akik kiszaba
dították az utasokat a gépkocsi ron
csai alól, majd a mentők segítségét 
kérték. Hamarosan megérkeztek az or
vosok, akik első segélyben részesítet
ték a szerencsétlenség áldozatait, Leh- 
ner Gyula 34 éves asztalost és Némedi 
Anna 12 éves gimnáziumi tanulót. Cso
dálatosképpen a zsúfolt autóbusz többi 
utasának nem történt baja.

• U * H *

Schmeling titokban hagyta el 
Amerikát

Newyork, július 3.
Schmeling ökölvívóbajnokot, aki még 

mindig nem heverte ki a Louis Jóéval 
vívott mérkőzése következményeit, éjszaka 
a kórházból a Bremen óceán járóra vitték,

amely még éjjel útnak indult Európa fe’é. 
Jacobs, az ökölv.vóverseny rendezője ki
jelentette, hogy Schmeling így akarja 
elkerülni a kíváncsiakat és a fényképé
szeket.

Utalványokat hamisított,
majd meggyújtoiia iratszekrényét 
egy Hatol tisztviselőnő

Megdöbbentő bűnügyben foganatosított 
letartóztatást vasárnap délelőtt a főkapi
tányság. Az újpesti Egyesült Izzó Rész
vénytársaság csalás, sikkasztás, magán
okirathamisítás és gyújtogatás bűnteLte 
címén feljelenést tett egyik tisztviselőnője, 
Öszterreicher Lívia ellen. A  20 esztendős 
leány két évvel ezelőtt került az Egyesült 
Izzóhoz, ahol gyári munkásadként alkal
mazták. Az igyekvő, érettségizett leány 
egy évvel később mint tisztviselőnő dolgo
zott az elszámolási osztályon, ahol utalvá
nyokat, kifizetési jegyzékeket kezelt.

Pénteken a délutáni órákban megjelent a 
gyár portásánál Öszterreicher Lívia, aki 
irodájának kulcsát kérte. A portás, miutáry 
többször előfordult, hogy a tisztviselőnő 
délután is dolgozott, gyanútlanul tett ele

get kívánságának. Egy órával később öss- 
terreicher IÁvia lerohant a portáshoz és 
segítségét kérte, miután irodájának szek
rénye, amelyben fontos iratok vannak, rej
télyes körülmények közö't kigyulladt.

A  gyári tűzoltóság hamarosan eloltotta 
a tüzet és nem sokkal később már meg is 
indult a vizsgálat, hogy mi okozhatta a 
veszedelmet. Az osztályvezető fötisztvriselö 
átnézte a mcgpörkölödött utalványokat és 
megdöbbenve állapította meg, hogy azokon 
javítások vannak. Valószínűnek látszott: a 
tisztviselőnő sajátmaga gyújtotta fel irat- 
szekrényét, hogy a bűnjeleket eltüntesse.

Az Egyesült Izzó feljelentést tett öszter- 
reicher Lívia ellen. A tisztviselőnőt bekí
sérték a főkapitányságra, ahol nyomban 
megkezdték a kihallgatását. A fiatal lány 
elmondotta, hogy az utalványokat valóban 
ő javította ki és ilymódon 3500 pengő ösz- 
szeghez jutott jogtalanul. Azzal védekezett, 
hogy 23 pengő heti fizetéséből nem tudott 
megélni, ezenkívül pedig egy férfiismerőse 
volt, aki állandóan pénzt kért tőle és ezek
nek a kívánságoknak nem tudott ellent- 
állni. Kihallgatása után letartóztatták.

U O BM

A m erikában  
egy m agyar fia ta lem bert

Washingtonból jelentik: A felsőbb bíró
ság végleg megpecsételte egy 26 éves ma
gyar fiúnak, Szuhay Róbertnek és társá
nak, Ölen Applegatenck a sorsát, akik 
1937-ben a topekai postahivatalban agyon- 
tőffefc egy detektívet. A legfelsőbb bíróság 
Ugyanis visszautasította Szuhay és Apple- 
>gatc fellebbezését a feljebbviteli bíróság 
kiöntésével szemben, mely halálra ítélte 
Wimberly Baker gyilkosait, akik korábban 
tégy bankot kiraboltak és 18 ezer dollárral

való menekülésük közben lőtték agyon a 
detektívet.
1 Szuhay Róbert apja Szuhay József, köz- 
tiszteletben álló. jóravaló magyar ember, 
aki rossz útra tért fiának minden segítsé
get megadott, hogy tisztességesen boldo
guljon az életben. Az apa gondoskodása 
azonban nem tudta ellensúlyozni a rossz 
■társaságba keveredett magyar fiú könnyel
mű hajlamait, amelyért most valószínűleg 
■rövidesen az akasztófán fizet életével.

•m

Beszélgetés az első enyhe napon 
az öngyilkosjelölttel, aki a 
meleg miatt akart meghalni

Az elmúlt hét rendőri krónikájában sze
repel több olyan öngyilkossági kísértet is, 
ahol a tett oka: a nagy meleg. A trópusi 
hőség tudvalévőén ingerlőén hat az ideg- 
rendszerre és ez két esetben is öngyilkos- 
sági kísérletet okozott. Egy magántisztvi
selő az elmúlt hét szerdáján, egy kereske- 
dösegéd a következő napon, csütörtökön 
akarta eldobni magától az életet. Azokon 
a napokon, amikor a hőmérő jóval a 30

fokon felül emelkedett, meg akartak halni 
a meleg miatt.

Vasárnap, amikor végre a szaharai idő
járás után elsőízben lengedezett enyhe, 
hűs szellő, bementünk a Rókus-kórházba, 
hogy megkérdezzük a két életúntat: mit
szólnak az időjárás kellemes változásához f 
Ők voltak azok, akik minden bizonnyal a 
legjobban szenvedtek a melegtől, különben 
nem követtek volna el öngyilkossági kísér
letet,

U j  c s o m a g o lá s b a  te tték? 
Jól áll kOhJehazújmente! 
M in Jenkinek kell, hogy tették,
K e d v e s N I K O T E X -

LEVESSJTE.'

• •

O h n e k  íincs oka panaszra, 
E l e g á h S  a z  új r u h a :  
Friss köntöst kapott tavaszra, 

N I K O T E X -  
S Y M P H O N í A !

B. L. magántisztviselő, aki aszpirinnel 
mérgezte meg magát, már lábadozó beteg, 
a délelőtt folyamán már lentjárt a kórház 
kertjében is.

—  Az elmúlt hét pechesen indult, —  
kezdte —  minden baj ö s s z e jö t t . ..  Anyagi 
gondjaim voltak, amelyeket nem tud am 
rendezni. Hugóm is megbetegedett és mind
ennek tetejébe jött azután ez a rekkenő 
meleg. Összeroppan am és felzaklatolt ideg- 
rendszerem felmondta a szolgálatot, ami
hez az utolsó lökést a nagy meleg adta.

—  A mai időben bizonyára nem lett 
volna öngyilkos —  jegyezzük megu

—  Igaz, de késön jö. t ez az enyhe idő ■— 
válaszolta azonnal. —  Ha szerdán nem lett 
volna olyan rettenetes hőség, bizonyára 
most nem lennék a kórház lakója. Persze, 
jobb későn, mint soha. Biztosra veszem, 
ha ez a nagy hőség tovább tart, úgy jelen
tékenyen megnövekedett volna „a  meleg

öngyilkosainak”  száma. Most már az or
vosok szerint rendben vagyok és héttőn 
már el is hagyom a kórházat. Csak ne lenne 
megint meleg . . .

Beszélni akartunk azzal a kereskedő
segéddel is, akinek öngyilkosságánál az or
vosi vélemény szerin: szintén nagy szerep 
jutott az utóbbi napok szinte forró égövi 
időjárásának. Már nem találtuk a kóterem- 
ben és az egyik betegtől megtud uk, hogy 
vasárnap délelőtt elhagyta a kórházat.

—  Akkor sem jövök vissza, — mondotta 
szobatársának búcsúzáskor a kereskedő
segéd —  ha jO fokos hőség lesz Budapes
ten. Ez az öngyilkossági kísérlet alaposan 
megtanított arra, hogy ezentúl elbírjam a 
meleget.

A  sok vihart iátolt Rókus-kórház öngyil- 
kostermében minden bizonnyal ez a két 
életunt volt mostanában a legérdekesebb
„eset” . . .

, Q « j

Rudolf trónörökös és Vecsera Mária bárónő 
végzetes szerelme bűt öngyilkosságra 

egy fiatal szerelmespárt
Neicyorkból jelentik: Rudolf trónörökös 

és Vecsera Mária bárónő kettős ü'.gyil- 
kossága, főleg pedig az erről szóló „ Mayer- 
ling" című film tragikus jelenetei sugal
latták a szép és fiatal Charkűte Matthie- 
srnnek és kedvesének, a most vádlottak 
padján ülő Donald Cnrroll-r.ak, hogy közös 
szándékkal, együttesen menjenek a halálba. 
Ügyesen védekezett az esküdtszék és a hall
gatóság előtt a 16 éves vádlott védő
ügyvédje, aki ezeket mondotta:

—  A fiú Rudolf szerepét töltötte be, a 
leány Veoscra Máriáét és tettük rugója 
az volt, hogy a leány anyai örömöknek 
nézett elébe, a házasság pedig ki volt 
zárva, mert a fiú még túlfiatal volt és 
nem veit semmi keresete.

Könnyek tódultak egyes esküdtek sze
meibe, amikor a védőügyvéd leírta aat a 
jelenetet, amikor Donald az öngyilkossági 
tervnek felerészét végrehajtotta s már 
nem volt lelkiercje arra, hogy önön életét

is kioltsa.
Egy utolsó csókkal zárták Te regényes 

szerelmüket s azután a leány maga illesz
tette a revolvert a szive fölé, a fiú pedig 
megrándította a ravaszt. A  búcsúlevelet 
mindkettejük kézírásával, már előbb 
megírták.

—  Mind a két szerelmes látta a mayer- 
lingi-filmet —  mondotta a védő. —  Elő
ször a leány nézte meg s felhívta reá a 
fiú figyelmét.

A vádat képviselő ügyész is részvét
teljes hangon emlékezett meg a fiatalok 
tragédiájáról és biztosította az esküdte
ket, hegy szimpátiát érez a vádlott iránt, 
de a törvény elfogulatlan mérlegelést kö
vetel és ezt ajánlotta az esküdtek figyel
mébe is.

Az esküdtszék fel is mentette a fiatal
embert, akinek nem volt ereje szerelme 
után meghalni.

H étfőn , jú liu s  4-én kezdi k özö ln i az

ESTI KURÍR
( i

c. szenzációs c ik k s o r o z a t á t , melyben

Carusofantasztikus élete
elevenedik meg.

A páratlanul érdekfeszitő, izgalmas, kalan
dokban és fordulatokban bővelkedő regényt

Barát Endre és Lévait Endre írták
Vegye meg minden nap az E sti  K u r ír t
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__ S P Q  R T . —
Második félidőben jO látdkáual 
biztosan győzött a Ferencváros

Ferencváros-zsidenice 3:0 (i:0)
Az időjárás a széltől eltekintve ked

vezett a K. K. mérkőzésnek. Bár az 
cső a levegőben lógott, a játékosok és 
a közönség is örült, hogy nem kell a 
35 fokos kánikulai melegben végigszen
vedni a két csapat mérkőzését. A  le
vegő lehűlt, mégis puskaporos volt a 
hangulat már a mérkőzés megkezdése 
előtt is. A  közönség túlnyomó része be- 
idegződött, hogy

a Ferencvárosnak legalább 3 góllal 
győznie kell.

Az emberek doppingolták önmagukat, 
de azért valahogy nem volt túl meg
győző a fogadkozás, mert mindenki 
érezte, hogy a Ferencváros ma távol 
van legjobb formájától. A  csapat fá
radt és nincs együtt.. Az egyetlen, 
amire mégis számítottak, —  és tegyük 
hozzá joggal —

az az ősi virtus, amellyel a Ferenc
város mindig a múltban a legkri
tikusabb helyzetben is a maga ja
vára tudta fordítani a már veszen

dőbe menő mecset.
Ideges hangulat uralkodott a tribünön, 
de nemkevésbé a tribün alatti öltözők
ben is. A  pályán a nagy mérkőzés előtt 
a ,.kölyök” futballisták mutatták be 
tudományukat. Az izgalmak levezető
jéül szolgált a „kis kölykök” ügyes és 
reményekre jogosító játéka.

JÖNNEK A  CSAPATOK
Háromnegyed 6-kor lépett a pályára 

a Zsidenice meggypiros inges együt
tese. Udvarias taps fogadja a brünni 
játékosokat. Kisvártatva jön a Ferenc
város zöldinges csapata Táncos Misi
vel az élén.

Egetverő és szűnni nem akaró él
jenzés fogadja a tavalyi kupagyőz

test.

Közel 15.000 főnyi közönség bíztatja 
már a játék megkezdése előtt a zöld
fehérek csapatát. Jön Scarpi az olasz 
bíró. Középre vonulnak és felhangzik a 
cseh majd utána a magyar Himnusz. 
Hosszúra nyúlik az ünneplés, mert még 
a Himnusz után is körbeálhiak a játé
kosok és Usetty Béla, az MLSz és a 
Ferencváros elnöke üdvözli a cseh csa
patot, majd emlékül egy tokaji borral 
töltött kulacsot ad át. A  vendégek 
virágcsokorral kedveskednek a Ferenc
városnak. Mialatt az ünneplés folyik, 
Scarpi az olasz bíró sprintet vág ki az 
egyik kapuhoz és megvizsgálja azt.. 
Azután jó négyszázas tempóban lefut 
a másik kapuhoz is. A  sorsolásnál Sá- 
josinak kedvez a szerencse és a Fe
rencváros játszik széllel.

Alig hallani a bíró füttyét, mert a 
közönség mindent bele, hajrá Fradi!”  
kiáltása tölti be az arénát. Már folyik a 
játék, az első támadást a brünniek ve
zetik, de még mindig tart a hajrázás. 
Csak Korányiig tudnak eljutni a brün
niek. Már indul is az első, magyar táma- 
oás. Tánczos átvágott labdáját Kemény 
lövi kapura, de a kapus kornerre ki
öklözi. Nederről lepattan a labda Ke
mény elé, aki pompás helyzetben van, 
de átlépi a labdát. Oda a helyzet. Nagy 
az izgalom a tribünön. Tátrai a jól el
futó Rulcot fautolja. Azután Neder gán
csolja Sárosit. A  közönség ideges. Éle
sen tüntet a legapróbb faultért is. Erre 
sok alkalma van, mert a játék hevében 
itt is, ott is kicsúszik egynéhány. Toldi 
is nagyon ideges, értelmetlenül faultol, 
amiért Scarpi figyelmezteti. Feledteti 
bűnét, mert a következő pillanatban

pompás lövése már sóinak látszik, 
de a kapus reflexmozdulattal védi.

Kemény, szépen bead Sárosi elé, aki lő4 •

a kapus vetődve fogja a nehéz labdát. 
Azután Csabanya lefut, Korányi kíséri, 
de ideje van hátrapöccinteni a labdát 
Hádának, aki a csatár elől felszedi, iSza
badrúgás ellenünk. Toldi is hátrajön 
sorfalat állani. Lázár felszabadít, előre
tör és a magyar csapat kornert ér el. 
Tátrai kézzel kapja el a Rulc felé tartó 
labdát, amiért szabadrúgás jár. A  biró 
háromszor rúgatja a szabadrúgást, 
mert a brünni játékosok mindig előbbre 
teszik le a labdát. Azután Kemény ad
dig driblizik, amig kénytelen faultolni. 
Lázár rossz passza az ellenfélhez megy. 
Hendsz a Zidenice ellen, Tánczos begu
rít Sárosinak, aki kapásból egész rosz- 
szul lő. Vigaszképpen Toldi jó lövése 
következik, de a brünni kapus védése, 
még jobb. Rulc a Tátrai miatt megítélt 
szabadrgást mintegy 40 méterről szél 
ellen is oly erővel rúgja, hogy Hóda 
csak nehezen csípi el és bukfencet vet a 
labdával együtt. Jóllehet ebben a buk
fencben Korányinak is szerepe volt.

A  FÉLIDŐ E G Y E T L E N  
G Ó L JA : ÖNGÓL

A  20. percben tumultus a brünniek 
térfelén. Csurda faultol, tumultus támad 
és nem éppen épületes jelenetek válta
nak ki izgalmakat. Már rúgják is a sza
badrúgást.

Korányi Polgárhoz ad, aki kapura 
lő, Vanyek elesik és a labda a lábán 
irány tváltoztatva, a brünniek háló

jába jut.
Hatalmas taps és éljenzés fogadja a Fe
rencváros vezető gólját.

Két hatalmas bomba száll a bünniek 
kapujára. Az egyik Tolditól, a másik 
Keménytől. Kornert ér el a Ferencvá
ros. Az izgalom egyre fokozódik, hi
szen még egy gól hiányzik ahhoz, hogy 
a Ferencváros egaliálja a brünni ered
ményt. Tánczos—Kiss szép összjátéka 
után Toldi pompás labdát ad Kemény
nek. Eddig a játékidő legnagyobb részé
ben —  pedig már a harmincadik perc
ben járunk, —  csak a Ferencváros tá
madott. De most feljönnek a bünniek 
és túlkeménnyé válik a játék. Rulc el
fut, Tátrai csak kornerre tudja sze
relni, Magda csúnya faulttal leteríti 
Sloukalt. Pospihal szabadrúgása veszé
lyes. A  Zidenice most folyton támad, 
de Háda véd. A  játék irányítását a Zi
denice veszi át. A  Ferencváros védeke

zik, mert hiszen minden kapott gól vég
zetes lehet. Felszabadul a Ferencváros, 
Tanczost faultolják. Toldi csúnyán bele
rúg Csárdába. Emiatt a bíró figyelmez
teti. Túlerélyes játék, a brünnieket ki
fütyüli a közönség, mert sportszerűtle
nül taccsra vágják és elrúgják a labdát. 
Azután az utolsó percekben a Ferenc
város támad és kornert ér el.

IZG A LO M  A Z  ÖLTÖZŐKBEN
A  félidőben az öltözőkben a klubok 

vezetői nyugalomra intik a túlságosan 
felizgatott játékosokat annál is inkább, 
mivel

Scarpi bíró Kijelentette, hogy kímé
letlenül kiállít minden játékost, aki 
megfeledkezik a Iovagias küzdelem 

szabályairól.
A közben a. pályára érkező rendőrsza
kaszok ugyancsak megnyugtató hatás
sal vannak a közönségre, olyannyira, 
hogy amikor a csapatok a pályára lép
nek, már csak alig szórványos fütty 
zavarja meg a pálya hangulatát.

GYORS GÓL
Széllel hátban a Zidenice lép táma

dólag fel, de Popichal hendsze miatt el
akad a szép támadás. A  küzdelem he
vében Korányi a karján megsérül, de a 
dolog nem komoly. A  Ferencváros las
san felnyomul. A  félidőbeli figyelmez
tetés szemmel láthatólag jót tett a csa
patnak, mert most futballozik. Toldi 
gurulós labdáját Andrassik védi, Sá
rosi viszont komért erőszakol ki. A  
zöld-fehérek nyomása állandósul, a csa
pat jól is játszik és a mérkőzés dicsé
retesen fair keretek között zajlik le.

A 0. porcbon komort ér o Forrn("vá
ros, Tánczos íveli a labdát és a tem- 
póérzékkel befutó Toldi pompás gólt 

fejel. 2:0.
A közönség óriási tapssal jutalmazza 

a pompás gólt, amely egyben azt is je 
lenti, hogy a Ferencváros behozta a 
brünni vereség gólarányát. A  közönség 
most lelkesen bíztatja a Ferencvárost, 
de egyelőre a Zidenice vezet veszélyes 
támadásokat, kornert is ér el, amelyet 
Iláda kiejt, de Korányi megmenti a 
helyzetet. A  Zidenice most néhány per
cig veszélyes. Toldi Keményt futtatja 
szépen, a szélső azonban biztos helyzet
ben hibá. Sárosi dr.-nak nem sikerül 
semmi, hihetetlenül gyengén játszik.

Sárosi kiugrik, a 16-oson belül fault- 
gyanúsan szerelik, a bíró azonban nem 
lát okot a 11-es megadására. A  közön
ség n ek  kü lön vélem énye van és  hango
san tü n tet a bíró ellen. A  Ferencváros 
erősít, Sárosi, majd Toldi bombája ke
rüli el centiméterekkel a kaput. A  nyo
más most óriási, a vezetőgól a levegő
ben lóg, de a csatároknak nem sikerül 
semmi.

A  most fairül játszó Toldin kívül 
meglepően gyenge a támadó kvintett.

A  20. percbe Polgár 35 méterről ha
talmas lövést küld a kapura, amely 
a megdermedt védelem mellett védhe- 
tetleniil száll a kapuba és megszerzi 
a Ferencvárosnak a vezetést jelentő 

harmadik gólt.

A Zidenice támadással válaszol. Pos- 
pichal lövése alig megy a kapu mellé. 
Sárosi lő a 25. percben ofszájd gólt, 
amely természetesen érvénytelen. A  Fe
rencváros most hatalmas finisbe kezd, 
teljesen beszorítja ellenfelét. A  Zide
nice szemmelláthatólag kifullad, sok a 
fault, csak szórványosan vezet támadá
sokat R ulc  révén.

A  közönség érzi, hogy a 3:0 még nem 
megnyugtató, mivel a hatalmas szélben 
igen könnyen becsúszhat egy gól és ez 
elveheti a továbbjutás lehetőségét is.

A  Ferencváros hatalmas végküzde- 
lembe kezd,

Toldi a lelke a támadásoknak-,
sok lövés megy kapura, de a Zidenice 
fogait csikorgatva védekezik. A  közön
ség lelkesen biztatja a zöld-fehér fiú
kat, akik ugyancsak igyekeznek a 4-ik 
gól megszerzésén, de hiába minden. 
Végeredményben győzött a Ferencvá
ros 3 :0  arányban és így bebiztosította 
magának a továbbjutást.

KRITIKA
A Ferencváros csapata két külön fél

időt játszott. Az első félidőben közvet
len védelmétől eltekintve, rosszul ját
szott a csapat, sőt egynéhány játékosa 
így Toldi és Magda  túlerélyesen játszot
tak. A  második félidőben, amikor a csa
pat futballozni kezdett, győzelme, illetve 
továbbjutása egy pillanatig sem volt 
vitás, sőt ha egynéhány játékosa nem 
játszik olyan gyengén,

nagyobb gólaránnyal is győzhefeti 
volna.

Hádának a kapuban nem volt sok dolga, 
a két hátvéd közül Tátrai játszott job
ban annak ellenére, hogy ő játszott a 
jobbik szárny ellen. A  fedezetsorban 
meglepően jól játszott P olgár  és a má
sodik félidőben Lázár is. A  csatársor a 
második félidőben igyekezett,

áll ez különösen Toldira, aki beiga
zolta, hogy ha nyugodtan jálszili, 

főbbet tud hav/.áloi csapabtának,

mintha elvesziti a fejét, miként azt az 
első félidőben tette.

A  Zsidenice csapata az első félidő
ben amíg a szél ellen játszott, jól tar
totta magát, a második félidőben azon
ban csak a közvetlen védelme a center- 
half és Csurda a jobbhaif játszott jól. 
Csurda teljesítményéből sokat von le 
erőszakos játékmodora, akinek Toldi
val vívott közelharcai majdnem bot
rányba fullasztották a mérkőzést.

A  csatársorban csak Rulc játékát 
illeti dicséret,

a többi, de különösen a jobbszárny igen 
gyengén játszott, szinte megmagyaráz
hatatlan a múlt heti brünni győzelmük. 
Andrasik a kapuban szépen védett.

JÓ BIRO VOLT SCARI'I
Scarpi biró ítélkezéseivel nem értett 

egyet a közönség, a második félidőbe.i 
nyugodt légkör azonban erélyes bírás
kodásának köszönhető. Jószemű, de k,- 
csit aprólékos bírót ismertünk meg 
benne, aki azonban mindvégig kezében 
tartotta a mérkőzés irányítását..

Ezen a mérkőzésen a Ferencváros 
csapatának sikerült az, ami a többi há
rom magyar csapatnak nem. Tovább 
képviselheti a magyar színeket a Kö
zépeurópai Kupa küzdelmeiben.

Suzanne Lenglen a világhírű francia tenisz bajnoknő súlyosan megbetegedett, az állapota
válságos.
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Magyar bridge győzelem  
Os óban

Oslúbúl táviratozza a Magyar Hétfő 
munkatársa: Az Oslóban megtartott nem
zetközi bridzsversenyen Magyarország csa
pata nagy pontszám-aránnyal győzött. A  
magyar csapat gróf Zichy Ede kapitány 
irányítása mellett mindvégig fölényesen 
vezetett a versenyben, amelyben Magyar- 
országot Ferenczy György, Clor András és 
Clor László, dr. Widder Lajos és Bokor 
Imre képviselték.

Kelten is megjavították 
az 5000 méteres táv
gyaloglás országos 
rekordját

A  Ferencvárosi Torna Club vasárnap 
délelőtt. Üllői-úti sporttelepén 5000 mé
teres távon gyaloglóversenyt rendezett, 
amelyen hét versenyző indult.

A versenyen az első és második he
lyezett Jánossy és SeJmecz] jobb ered
ményt ért el az eddigi országos re

kordnál,
amelyet Szabiár tartott 2!f p 6 mp-vel. 
A  verseny eredménye:

1. Jánossy MAVAG 23 p 14.8 mp, 
országos rekord!

2. Sélmeczi FTC 23 p 38.6 mp. 3 Hvf- 
ncujcl 25 p 15 mp.

Közepes eredmények
Pestvidék atlétikai 
versenyén

A  pestvidéki kerület vasárnap dél
előtt a BBTE-pályán tartotta válogató 
atlétikai versenyét, amelynek eredmé
nyei a következők:

110 m gátfutás: 1. Valentin MOVE  
Csepel 17.3 mp.

800 m síkfutás: 1. Zsóka Testvériség 
2:04.2 p.

1500 m : 1. Farkas Dunakeszi Ma
gyarság 4 :18 p.

400 m : 1. Valentin MOVE Csepel 
52.2 mp.

Magasugrás: 1. Eördög Pestszenter- 
ssébeti AC 170 cm.

3000 m : 1. Rakonczai Testvériség 
9.14 p.

Távol ugrás: 1. Eördög PÁC 664 cm.

6 X 0  ROLL FILM 
e l ő h í v á s a  I I I Á
drb. tükörfényes I f l l l  
másolattal összesen fcV H

TANK LABORATÓRIUM Párisi Nagy Áruházban
KÖZÉPEURÓPAI KUPA EREDMÉNYEK: 

HASK— Kladno 2:1 (0 :0 ). Továbbjutott 
a Kladno.

Mibun— Ripensia 3:1. Továbbjutott a 
Ripensia.

ROVED SPORTHÍREK
A  MUE Ercsi— Lágymányos közötti tá

von rendezett 30 km-es úszóversenyét 
áhok MTK nyerte Vojtek BSE és Ónodi 
MUE előtt.

—  A  vasárnapi országúti kerékpárver
senyt Karaki Beszkárt nyerte.

ORSZÁGOS AMATÍfR FUTBALL
RA JNOKSAlG

A Salgótarjáni S. E. 1:0 arányban győ
zött. a DVAC ellen.

A Rákoskeresztúri TC 3 :2  (1 :0 ) arány
ban verte a Debreceni VSC együttesét. 

Mezőtúri AFC— Tatabányai SC 2:2 (1 :1)

CSAPLAK GYŐZÖTT ANTVERPENBEN
Amszterdamban a nemzetközi versenyen 

egyedül Csapiár győzött a magyar atletak 
közül 5000 m-en ideje 15:21-6.

Szabó 4-ik, Gyenes 6-ik, Zsuffka a rúd
ugrásban második. Kulitzky a diszkoszban 
második. Istenes 800-on ötödik.

I M agyar Lovaregylel versenyt tart I
I júl. 9—10-én I

Szigeti- Varga Emőke országos rekordot 
úszott Borg és Roitmann győzött 

az MTK versenyén
A margitszigeti Nyitott sportuszodában 

szépszámú közönség jelenlétében bonyolí
tották le az MTK nemzetközi versenyét.

Eredmények:
100 m-es női gyorsúszás: 1. Ács 1:09.8 

mp, 2. Harsányi 1:14.8 mp, 3. Sándor 
1:16.8 mp.

200 m-es férfi, mellúszás: 1. Rottmann 
(svéd) 2:51.8 mp, 2. Fábián 2:5 mp 3. Kul
csár 2:55 mp.

200 m-cs hölgy mellúszás: 1. Szigeti- 
Varga 3:12.6 mp országos rekord! 2. Csc- 
tényi 3:22.4 mp.

Gyér számú nézőközönség előtt folyt 
le vasárnap délelőtt a fővárosi cirkusz
ban a magyar-lengyel válogatott bir
kózóviadal. A  nemzetek közötti össze
csapást fölényesen nyerte a magyar 
együttes.

A  viadal legnagyobb meglepetése
Lőrinc olimpiai bajnokunk vere

sége Szvietoszlavszldtól.
A  két nemzet himnuszának elhang

zása után először az Imrey— Rokita 
pár küzd egymással. A  magyar bizto
san győz. 1:0. Tóth szép küzdelemben 
veri Marczokot. 2:0.

Lezajlott a Kupa első fordulója. Ma
gyar szempontból ez az első forduló 
kevés sikert hozott. Egyedül a Ferenc
város a tavalyi győztes jutott tovább, 
míg a többi három magyar csapat el
vérzett.. A  Hungária és a Kispest ki
esése nem volt meglepetésszerű, de an
nál sajnálatosabb az Újpest tragikus 
körülmények között elszenvedett vere
sége. .Ki hitte volna, hogy a Rapid 
múlt heti játéka után az Újpest három

Torino, július 3.
A Hungária csapata érthetetlenül gyen

gén játszott. A csapatban egyedül Bíró 
\olt jó, a többi játékosok formán alul ját
szottak. Különösen a Titkost nélkülöző 
csatársor volt teljesen tehetetlen. A Ju- 
ventus a győzelmet és a Középeurópai Ku
pában való továbbjutást megérdemelte, bár 
az eredmény egy kissé túlzott.

Az első gól 11-esböl esett, amelyet Bízik 
Kalkus miatt adott meg. A 11-est Buseag- 
lia lőtte. (1 :0). ö ö t  perc malva Kaikus 
miatt szabadrúgást rúgott Uuscaglia, a 
lövés Kalkus válláról pattant Szabó háló
jába (2:0). A  Hungária csapata ezután 
több veszélyes támadást intézett a Juven- 
tus ellen, azonban a csatársor minden 
egyes tagját szinte fátnmszeríí balszerencse 
üldözte és a legbiztosabb helyzeteket ki-

Közel 20.000 néző előtt szerencsét
len küzdelmet vívott Újpest együttesen 
Bukarestben a. Rapid csapata ellen. A  
Barátky nélkül kiáUó és Buda (resten 
nem sokat mbutató Rapid csapata 
nemcsak, hogy behozta Újpestnek Bu
dapesten szerzett 3 gólos előnyét,

hanem 4:0-ás eredményével sike
rült az Újpestet elütni a K. K.-ban 

való részvételtől.
Ilyen eredményre még a legpesszimis
tább futballhívők sem számítottak. Saj
nos, az eredmény, ha nem is ilyen mér
tékben, de igazságos, mert

a Rapid végig jobb volt, mint a 
tartalékosán és ezúttal nem nagy 

kedvvel játszó Újpest.
A a első félidőben kiegyensúlyozott

100 m-es férfi hátúszás: 1. Galambos 
1:15.8 mp, 2. Somogyi 1:17, 3. Gönczy 
1:19 mp.

100 m-es hölgy hátúszás: 1. Ács Irén 
1:27.7 mp, 2. Ács Ilona 1:32 mp, 3. Sándor 
1:37.8 mp.

200 m-es gyorsúszás: 1. Borg (svéd) 
2:16.4 mp, 2. Körösi 2:19.6 mp, 3. Gróf 
2:21.8 mp.

YIZirOLÖ
ÜTE—MTK 3:2 (1:2)
MAC— III. kcr. TVE 4:1

Ezután került sor a nagy érdeklő
déssel várt Lőrinc— Szvietoszlavszki 
mérkőzésre. Az olimpiai bajnok szép 
fogásokat mutat be, de

a lengyel birkózó nagyszerűen vé
dekezik, majd támadásba megy és 

megérdemelt győzelmet arat.
2:1.

Sóvári a harmadik magyar győzel
met aratja Kusch felett 3:1. Kovács 
ugyancsak győz Bayorek ellen 4:1. 
Kitka győz Gvozdz felett, végül Bóbis 
1 perc alatt tussolja Kozmoszkyt 6:1.

gólos előnyét túlszárnyalja.
Amilyen örvendetes a Ferencváros

sajnálatos az Újpest és a Hungá
ria súlyos veresége.

A  második fordulóba továbbjutottak 
a Ferencváros, Ambrosiana, Juventus, 
Genova, Ripensia, Rapid, Kladno, Sla- 
via. Ezek szerint a küzdelemben már 
csak egy magyar, három olasz, két 
cseh és két román csapat áll.

hagyták. A 23. percben Busidoni balszélső 
a harmadik gólt lőtte (3 :0). A 40. percben 
a Juventus komért ért el, köz.ben Túráit 
az olaszok leterítették és a labda Gabetto 
középcsatár lábárólSz. abó hálójába pattant. 
(4:0).

A második félidő első perceiben erős 
Hungária támadások, melynek eredménye
képpen az 5. pereben Kardos a Hungária 
egyetlen gólját lőtte. A Juventus tíz percig 
teljesen megzavarodott, mégis a 29. percben 
lesállásból Delliui jobbszélső az ötödik gólt 
lőtte. A bíró már kapnrugást ítélt, amikor 
a liatárbíró közbelépésére gólt adott. (5 :1). 
A 37. percben De Filllps a hatodik gólt 
lőtte. (6:1).

A 42. percben Kalkus miatt Bízik 11-est
ítélt, Buscaglia Jövetét Szabó pompásan ki
védte.

játék folyt és mindkét csapatnak volt 
alkalma a vezetés megszerzésére. A  vé
delmek keményen dolgoztak és így si
került gól nélkül megúszni az első fél
időt.

A  második félidőben a. Rapid kereke
dett felül és

a 25. percben a Barátky helyén ját- 
szó balösszekötő szerezte meg az 

első gólt.
ö t perccel később Avar rúgta a Ra

pid második gólját. A j0. petében Mol- 
dován jobb összekötő lőtte a 3. gólt. A 
játékvezető már az óráját nézte és úgy
látszott, hogy lefújja a mérkőzést.

A Rapid-balszárny ofszájáról indul 
és 10 másodperccel a befejezés előtt 
ebből az akcióból szerezte meg a 
végső győzelemhez szükséges gólt.

Aszfaltbetyár nyerte a 
iVenckheimem ékversenift

Az időjárás megváltozásával a látogatott
ság iá egészen másképpen nézett ki vasárnap, 
mint szombaton. Amennyire visszatartotta a 
júliusi miting első napján a közönséget a ká
nikulai hőség, oly arányban teltek *meg a 
nézőterek a vasárnapi hűvösebb időben.

A Nyeretlen kétévesek versenyében a nagy
hírű Issekutz-ló, Ezredes js bemutatkozott és 
elég könnyű győzelmet aratott Sandstorm 
ellen.

Vinkó H. nyerte a Mogyoródi-díjat, melyben 
a nagy favorit Mayerling szerencsésnek éppen 
nem mondható lovaglás mellett csak harma
dik tudott lenni. Egy ilyen flyerrel szemben, 
mint amilyen Vinkó H.. Mayerlingct nem kel
lett volna annyira várásra lovagolni, hogy az 
utolsó 100 méteren hozza be a hátrányát.

A lx>mnici hendikepben hiába mondta be a 
mfigafón parival Hcrzog Cristophot, a közön
ség inkább fogadta a nagy súlyú Muzsikát, 
mely, bár erős küzdelem után, mégis győztese 
lett a futamnak. Hárfa azonban a legerősebb 
küzdelemre kényszeritette.

A Beíró Wrnckheim Béla-emlékverscny elő
zetes starterlistája megszaporodott Ravasz- 
szaj és így heten álltak az indítógép elé. A 
Szent lstván-dl) ezidöszerinti favorltját, Gyön
gyöt jegyezték legrövidebben, mely azonban 
e verseny megnyerésévé] elveszti ottani nagy 
engedményét és hét kilóval többet kell vinnie. 
Ez a helyzet állt elő körülbelül Aszfaltbetyár
ral, azonban kisebb súlykülönbösctte.l Gyöngy 
a befutóegyenesben zsákutcába került, any- 
nyira, hogy onnan nemigen volt menekvés. 
Nem is játszott szerepet a végküzdelemben, 
ellenben Aszfaltbetyár küzdelem után, melyet 
Hőssel folytatott, nyakhosszal győztese lett a 
12.000 pengős díjnak.

A Hendikep nagy favoritja, Mécs is veresé
get szenvedett. Rejtvénynek ez a verseny nem 
is volt annyira rejtvény és könnyen fejtette 
meg. Mire való és Baka foglalták el a helye
ket.

Lilla erősebb kezű lovasa alatt nem tört ki
és az egyébke-nti nagy esélyét érvényre jut
tatta a második Hendikepben.

Pitypalaty és Babvirág hatalmas finisével, 
illetőleg az előbbi győzelmével fejeződik be a 
versenynap, melynek hét futamából, testvér
lapunk, a Kis Újság, öl győztest jelölt az első, 
cs egyet a második helyen.
VASÁRNAPI BUDAPESTI LÓVERSENYEK 

RÉSZLETES EREDMÉN YE.
(A zárjelben levő számok közül a két első a 
raegafon- a harmadik a startodds, a negye

dik az esetleges osztalék.)
L 1. Ezredes (6:10, 6:10, 6:10, Klimscha), 

2. Sandstrom (2, 2 Uj, 3. 55, Csuta), 3. Luci
fer (8, 10. 12, 197, Balog!, 4. Bandika (3, 
2 4 , 2 ‘ i, 32, Gutái), 5. Amazon 15, 6, 10, 
212, Weissbach). F a .: Lándzsa (6, 10, 12. 
138, Schejbal). %, 3 ‘/S, fejh., 4 h. Tót.: 10:16. 
12, 13. Befutó fog.: 10:34.

IL 1. Vinkó H. (pari. 1 (4. Vn. VVeissbacb), 
2. Medina (10, 10. 12, 281, Csuta), 3. Mayer
ling (8:10, 8:10, 5:10. 16, Csapiár), 4. Perelő 
(10, 10, 10, 114, Bihari), 5. Maréchal Soult 
(6, 4, 6, 146, Schejbal). 1, fejh., fejh., 6 h. 
Tót.: 10:23, 16, 53. Befutó fog.: 10:283.

Hl. 1. Muzsika (3, 3, 21Ó, Teltschik), 2. 
Hárfa (24 , 3, 4, 73, Csuta), 3. Sunion (4.
4, 6, 113, Balog), 4. Herzog Cristoph (pari, 
pari pari, 31. Rózsa). 5. Hattyúdal (3. 4,
5, S7, Gutni). Fm.: Élharcos (8, 10, 12, 131, 
Szentgyörgyi). Happy Boy (4, 5. 6, 78. Csö
möri) fejh., 3, 1 '-, 4h. Tót.: 10:25, 13, 20. 
18. Befutó fog.: 10:92.
TV. 1. Aszfaltljetyár (2, 2. 2'4, Balog), 2. 
Hős (3, 6, 6. 191, Teltschik), 3. Figaro (4, 5,
6, 65, Gutái), 4. Gyöngy (6:10, 6:10, 6:10, 17,
Weissbach), 5. Osbome (12, 8, 12, 124, Schej
bal). Fm.: Seregély (5, 6, 6, 61, Csuta), Ra
vasz (20, 20, 33, 738, Rózsa), nyh., 1 4 , %, 
fejh. Tót.: 10:42, 13, 31, 19. Befutó fog.:
10:736.

V. 1. Rejtvény (6, 5, 5. Fetting A.), 2. 
Mire való (6. 6, 6, 62, Alt), 3. Baka (6, 6, 
10, 110, Csömöri). 4. Sherry (10, 12, 14. 76, 
Pfendler), 5. Vacsora (8, 10, 12, 171, Dósai). 
Fm.: Ereszd el (4, 5, 6, 98, Bihari), Nico- 
lette (3. 10. 12, 734, Fetting F.). Csókos 
Júlia (12, 12, 14, 743, Esch T.), Mécs (1(4, 
1(4, 1(4. 27, Kolonics), Kannibál (5, 5. 5, 94, 
Kajári), Indiajia (4, 5, 5, 76, Hoiváth K. II.) 
Tót.: 10:70, 31. 27, 34. Befutó fog.: I—IL 
10:226, X—in . 10:400.

VI. 1. Lilla (pari, 1(4, pari, Csuta), 2. Gel
lert (3, 3, 3, 49. Klimscha), 3. Nepita (4, 6.
8, 116, Nagy G.), 4. Medici (5, 5, 5, 108. 
Teltschik). 5. Cipó (5, 6, 5, 161. Szent
györgyi). Fm.: Lincoln (4. 8. 10. 424, Gutái), 
Clarion (6. 8, 12. 661, Mihalovics), írun (5, 6, 
10, 382, Rózsa), Kópia (4, 6, 8,107,Csömöri). 
Csatártó (8,8. 12, 419. Dósai állvam.), Víszta 
(6, 12. 12. 596, Pfendler) 4 . 11-, %. 1 b. 
Tót.: 10:22, 13, 13, 20. Befutó fog : I—33. 
10:33, I—ITT. 10-100.

vn . 1. Pitypalaty (6, 6. 6. Csaplar). 3 
Bahvirag (3, 4. Ő’ J. Schejbal). 3. Bodrog (6,
6, 8, Csuta). Fm.: Dongó (20, 20, Zsíros). 
Grati* (6, 6, Balog), Pír (8, 10, Szent
györgyi), Liliom (6, 6. Gutái), Széltoló (8,
6, Kovács L.), Signorina (2, 24 , KItmscha), 
Sás (6, 6, Teltschik), Victoria (6, 10, Keszt
helyi), Argument (10, 10. Bihari). Brezova 
(5, 6, Rózsa), Dénes (6, 6, Horváth K. IL), 
Trude (6, 6, Kajári), Dálnok (12. 12, Csö
möri), Perepáty (12, 12, Kolonics).

p r í m a  d o n n a

GUMI KÜLÖNLEGESSÉG
MEGLEPŐ ÚJDONSÁG

Lőrinc olimpiai bajnok kikapott lengyel
ellenfelétől

6 :1 -re győztek a lengyelek élten a magyar birkózók

Ü D ÍT Ő
O I T V A -
KEVERÉK

Í Z E S
F I N O M

K E L L E M E /

Már csak 1 magyar, 3  olasz, 2 cseh és 2 román 
csapat ált a KK-ban

Katasztrofális vereséget szenvedett 
a Hungária l orinóban

Juventus-Hungárla 6:1 (4:0)

Rapid‘Uipe$t 4:0 (0:0)
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—  Országos repüiőnap Szolnokon. Szol 
nőkről jelentik: A Középmagyarországi 
Automobil és Motor Klub repülőosztálya 
vasárnap délután a Szandai-réten országos 
repülonapot rendezett, amelyen a legjobb 
magyar vitorlázórepülők és műrepülők vet
tek részt. A mintegy 6000 főnyi nézőkö
zönség sorában számos előkelőség jelent 
meg. Ott volt Bonczos Imre, Csongrád vár
megye főispánja, Alexander Imre, Jász- 
Nagykun-Szolr.ok vármegye alispánja, dr. 
Szabó Ferenc polgármester és a helyőrség 
tisztikara. Vakmerő repülőmutatványokkul 
szerepeltek a repülők, akik közül kitűnt 
Majoros Lajos motoros műrepülő és Schnei 
dér Emil vitorlázó repülő. A legérdekesebb 
száma volt a repülőnapnak hárommotoros 
gép támadása egy papírmasébói készített 
vár ellen. A támadás elhárításában közre
működtek a légvédelmi ütegek és a lég
oltalmi alakulatok is. A repülőnap egy ré
szét a rádió is közvetítette.

— Egy halottja és 36 sebesültje van egy
párisi autolmszs/ertnesetlenségnek. Pária 
bői jelentik: Pantin párisi külvárosban egy 
társasgépkocsi fának futott. Egy asszony 
meghalt, 36 utas megsérült.

— Házasság. Pekárik Anny és Polgár 
György (Budapest—Kaposvár) jegyesek. Min
den külön értesítés helyett.)

—  Halálra sújtotta a villám. Keszegről 
jelentik: Gotva Jánosné mátraverebélyl 
földművesasszony a közelgő vihar elől 
mezőn egy közeli kunyhóba menekült. A 
kunyhóba villám csapott be a szerencsétlen 
asszonyt halaira sújtotta. Hozzátartozói 
csak jóval később találtak rá megszenese- 
dett holttestére.

— Illat, harmónia, üdeség és szépen, lágyan 
gomolygó füstjének hatása alatt minden köny- 
nyebbnek látszik, mi lehet az?

-— Még kérdi?
— ...h á t a A'íkotex-Pymphonui!
— - Frontharcosok zászlószentelése. A zebe- 

gényi Kálvária-hegyen, a hősi emlékmű és or- 
ezágzászió mellett, alig néhány lépésre a 
csonkahatártól, megható ünnepség keretében 
avatták fel a BESzKÁRT közlekedési front 
harcosok zé~’ lóját. Budapestről ezernél több 
frontharcos érkezett 1c különvonaton és meg
jelentek az ünnepségen az összes környékbeli 
vitézek és frontharcosok is. A zászlóanyai 
tisztséget bonyhádi Peresei Györgyné, a 
BESzKÁRT vezérigazgatójának neje látta el, 
aki .A  vér és kard jogán az élre*’ jeligével 
avatta, fal a diszes selyemlobogót. De Sgárdelli 
Caesá.r főcsoport-elnök avatóbeszéde után a 
Kivonult frontharcos ezredek diszmenetben vo
nultak el a tábori misén felszentelt zászló 
tlött.

— Aláírták az olasz-cseh kereskedelmi 
pótegyezményt. Rómából jelentik: Rómá
ban aláírták az olasz-cseh kereskedelmi 
megállapodás pót egyezményét, amelynek 
értelmében a két ország közötti áruforga
lom értékét 50 millió csehkoronával nö
velik.

—  CJ torpedóromboló az olasz vizeken.
Palermóbói jelentik: De Bono tábornagy 
jelenlétében vizrebocsátották a „Bersag- 
iiere’’ torpedórombolót.

FRONTHARCOSOK 
T Ű Z H A R C O S O K  
H A D I F O G L Y O K  
H A D ,  ROKKANTAK

I
Rólatok, nektek ir, a ti ér
dekeiteket képviseli, a ti
újságotok a
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A J T A R S
KIS Ú JSÁG
M E L L É K L E T E
Megjelenik minden kedden 
Budapesten hétfőn este

Kérjétek, olvassátok, terjesszétek

Felelés szerkesztő és kiadó
L É V A I JENŐ

Stádium sajtóvállalat rt., 
Budapest. VIII.. Rükk Szilárd-utca 4. 

Felelős: Győry  A. igazgató

Búzaár

Motorizált, angol csapato-k gázálarccal.

B orza lm as au tó szeren csétlen ség  
A szód m ellett

Egy halott és két sebesült
Vasárnap délután halálos autószeren

csétlenség történt Aszód határában a 
70-es kilométerkőnél.

E g y  n y ito tt elegáns magánautó, 
am elyben hárman ültek, eddig m ég  
m eg nem állapított okból az árokba  
rohant, fe lboru lt és  utasait m aga  

alá tem ette.

Balogh  László dr. tömpéi főállator
vos egyik rokonival, a 19 éves Jurics 
Máriával autókirándulásra indultak. A  
főorvos vezette a gépkocsit, mellette ült 
a fiatal teremtés, a sportautó hátsó ülé
sén pedig Findensein  Mihály sofőr fog
lalt helyet. A  délutáni órákban indultak 
el hazulról és Budapestre készültek. A  
gépkocsi teljes sebességgel robogott a 
főváros felé és amikor Aszód határá
ban jártak —  nem tudni, mi történt —

Balogh László dr. e lvesztette  ural
mát a  g épkocsi fe le t t , am ely óriási 
seb ességgel rohant n eki az átszeli 
kilom éterkőnek , m ajd a m ély árok

ba zuhant.

Hatalm as erejű  robbanás hallatszott. 
Láng és  fü st csapott fe l  az autóból. 
Egyszerre minden elcsedesedett.

Kirándulók találtak rá a gépkocsi 
szerencsétlen áldozataira,

akik az autó roncsai a la tt összetört 
tagokkal, véresen , eszm életlenül fe 

küdtek.

A  szerencsétlenség szemtanúi a vár
megyei mentők segítségét kérték. Csak 
hamar két autóval megérkeztek az or
vosok, akik az ottlévők segítségével el
takarították az autó roncsait és kiemel
ték alóla a sérülteket.

Jurics M áriát húzták ki elsőnek , 
seg íten i azonban nem  leh e tett  ra j

ta, —  halott volt.
Másodiknak B alog  László dr. főállat 
orvos került elő az átszeli árokba for
dult autó darabokra, tört karosszériája 
alól. Testét életveszélyes sérülések bo 
rították. A  mentők- első segélyben ré
szesítették, majd Budapestre, egyik 
szanatóriumba szállították. A  gépron
csok alól harmadiknak F esin ger  Mi 
kály soffőrt emelték ki, akit ugyan
csak súlyos sérülésekkel a Szent István- 
kórházba vittek.

A  halálos kimenetelű autószerencsét 
lenség ügyében megindult a vizsgálat

H a lá lra  ü tlegelte  4  éves
le á n y á t egy bestiá lis  ap a

Newyorból jelentik: Állatias kegyetlen- 
ségű apát tartóztatott le a rendőrség 
Staten-Islandon. Raymond Sioincoe, 38 
éves munkás személyében, aki ellen az a 
vád, hogy halálra ütlegelte gyermekét és 
amikor ez haldokolt . ráengedte a vízveze
ték csapját, hogy megfulladjon,

Swíncoc 28 éves feles; go emelt panaszt 
a  férfi ellen, elmondva, hogy a 4 éves 
kis Dolores leányukat a férj állati kegyet
lenséggel meggyilkolta.

—  Férjem gyűlölte a leánykát, azt á!Ji- 
totta , hogy nem is az ö gyerm eke és min
dig kegyetlenül elverte —  mondta az asz- 
szony, amikor a gyermek halálának kö
rülményeit bejelentette.

Sicincoe azonban eltűnt. Három állam
ban keresték, amíg végre 24 órai rejtőz
ködés után, éjszaka újra visszatért a laká
sába, ahol letartóztatták.

ö t  órai vallatás után az állatias apa így 
mondta el a gyermek halálának körülmé
nyeit:

—  Egyedül voltam a házban a kisleány
nyal, amikor Dolores leesett a lépcsőn és 
hangosan sírni, kezdett. Erre kijöttem a 
szobámból és elvertem az ügyetlensége 
miatt. A gyermek sikoltozott és vizet kért. 
Adtam egy pohár vizet, de Dolores nem 
lett. jobban, ellenkezőleg —  görcsöket ka
pott, Úgy tudtam, hogy ilyen esetben vi
zet kell önteni a rángatódzó gyermekre, 
felkaptam tehát, kivittem a vízvezetékhez 
és ráengedtem a csapot, De állapota még 
rosszabb lett s erre én felvittem és ágyba 
fektettem, ahol meghalt.

Swincoc beismerte, hogy sohasem sze
rette a gyermeket s mindig úgy érezte, 
hogy útjában van.

Hat napon át a

K is Ú jságot
h e t e d i k e n  a

M agyar Hétfőt
olvassa On is!

Az elmúlt hetekben a budapesti árutőzsdén 
a régi búza árát egészen 27 pengőig tornász
ták fel. Az utóbbi időben viszont ez az rmr'- 
kedö irányzat megtorpant is ctz árak egyik 
napról a■ másikra rohamomul hattyút tani kezd
tek. Okot keresni erre az ingadozásra szük
ségtelen. A ben] ént esek a drágulást arra c hí
gították, hogy a kiszívlak nem. ősznél: el>- 
gLiláid: az új tamás betakarít*Is/íig. Ahg
mondták Id bölcs vélcinényűkei, olyan jticti- 
tős mennyiségű áru. jött 0 piaira, boga a 
vagy kínálat verte le m áradat Horran jött 
ez a búzakészlet, kinek állott érdekében azt 
a „dugárut" éppen most piacra ritni, é mi
ért nem előbb, nyílt kérdés marad. Az uj bvi
zában hasonló volt a helyzet. Az óbúza emel
kedése itt is 22 pengős árakat hozott magá
val, ami például a tavalyi újbéiza első jegy
zéseit tekintve, mintegy 7 pengős emelkedést 
jelentene. Komoly szakemberei: tisztán látták 
és tudták, hogy a 27 és 22 pengős árak tart 
hatatlanok. Hiszen az új t* rmés küszöbén 5 
pengős árdifferencia a régi és új termés kö
zött. elképzelhetetlen. Voltak ugyan optimis
ták, akik arra esküdtek, hogy az új búza ára 
fogja az óbúzát követni és nem fordítva. Az 
utóbbi napok eseményei azonban őket is le
térték, mert ez az áreltérés már most ösz- 
szezsugorodott alig 2—3 pengőre. A kereske
delmi érdekeltségek körében arra mutatnak 
rá, hogy ez az ideges árhullámzás nem kö
vetkezhetett volna be akkor, ha a határidő- 
piac üzletét visszaállították volna. Szerintük 
a gabonakereskedelemnek módjában állott 
volna kötést ivei az árakat biztosítani. A gaz
dakörök viszont ismét a kereskedelmi speku
láció müvének tartják a búzaár ingadozását. 
Szerintük gazdnk.ézben már régen nincsen a 
búza, hiszen\ kénytelenek voltak azt még sok
kal olcsóbb árakon eladni, hogy pénzhez jus
sanak. Folyik teltéit ..hol az olló, komámasz- 
szomyV' játék anélkül, hogy valaki is tudná, 
hol és mi volt a tényleges oka annak a nem 
mindennapi — de ralijuk be csúnya —  spe
kulációs folyamatnak. A magyar gazdatár
sadalom itt éill az aratás hetében. Búzájában 
látott már 22-es, de látott 20-as jegyzést is. 
Nála ilyen 2 pengős ingadozáis" már túlsókat 
jelent. Az egész év becsületes munkájának 
több hozamát, dsi semmiesetre sem spekulá
ciós nyereséget. Tehát, hu nem kapja meg 
érte a már egyszer látott és így kalkulált 2? 
pengős árat., csalódottnak, mgnvnmd becsa
pottnak érzi majd magát. Néhány ember 
döntő érdeke tehát emberek ezreiben kelt 
ilyenfajta keltenie ti* n érzést, A mai világban 
erre valóban nincs szükség. (L á.)

FRANCIAORSZÁG feli* irányuló liba
máj ki vitel link erősödik. Az. elmúlt évben 
207 ezer kg. libamáj talált piacra s közel 
10 millió frankot eredményezett. A libamáj- 
bevitel nagyságát és eredményességét első
sorban annak köszönhetjük, hogy a kivitel 
teljesen szabd és a kontingensek nagysága 
sincs meghatározva.

ŐRSÉGVÁLTÁS A KREDIT ANSTALT 
BANKVEREIN MAGYARORSZÁGI FIÓK
TELEPÉNÉL. Közel kétévtizedes érdemes 
működése után nyugalomba vonul Fischl Ig
nác kormány főtanácsos, az intézet eddigi ve
zetője. Ugyancsak nyugdíjazását kérte az in
tézetnél néhány vezető igazgató is. A bécsi 
központ felkérésére vitéz Varjú. Vilmos, a 
Községi Takarék ügyvezető igazgatója veszi 
át a nagymultú intézet ügyeméit vitelét.

BEFEJEZTETETT! .  . . A cégbíróság a 
felszámolás alatt álló Angin Intcnmt. Bk. 
Ltd. budapesti cég képviseletének a. cégjegy
zésből való törlését elrendelte. Egy régóta, hú
zódó ügy fejeződik be. a fenti rendelkezés 
folytán. Még 1930 februárjában történt és 
nagy megdöbbenést keltett, hogy az Anglo- 
bank beolvadt az Angol-Magyar Bankba. A 
hatalmas angol pénzintézet budaver’ telepe 
a Pénzintézeti Központ l. kúriájának tagja 
volt s így a legjobb gazdasági körökkel is 
vagy összeköttetést tartott fenn- A likvidálás 
ugyan a. legsimábban és ~öt"7‘#~""'ente8en 
folyt le, de mégis volt elindítója azoknak a 
■sorozatos fúzióknak, amelyek az 1930. évet 
követték. A felszámolás nettó vesztesége 
2,830.840 pengő volt.

A VASÚTI FORGALMI 1 50 PENGŐS 
OSZTALÉKOT FIZET. A Magyar Vasúd 
Forgatni' Részvénytársaság június 30-án bcs- 
senyei Beöthy László ny. kereskedelemügyi 
miniszter elnöklésével megtartott 41-ik évi 
rendes közgyűlése az 1937-re szóló osztalékot 
részvényen kint 1.50 pengőben állapította meg.
A közgyűlés az igazgatóság új tagjává dr. 
Simonyi-Semsidáni Sándor ny. miniszterelnö
köt és Gyömörcy György ny. főispánt válasz
totta meg. A közgyűlést követő igazgatósági 
ülés igazgatóvá dr. Ney Ákos ny. miniszteri 
tanácsost nevezte ki.

A MAGYAR KIRÁLYI FOLYAM- ÉS TEN- 
GERHAJÓZÁSI R-T. folyó hó 28-án tartotta 
az 1937. üzleti évre vonatkozó rendes közgyű
lését Winchkler Isván dr. ny. miniszter, elnök - 
vezérigazgató elnöklete alatt. A közgyűlés az 
igazgatóság évi jelentését, mely kedvező üz
letmenetről számol be és a zárszámadásokat 
jóváhagyólag tudomásul vette. A közgyűlés 
az igazgatóság új tagjaivá Láner Kornél min. 
osztályfőnök, MÁV elnöl , Hubay Sándor dr., 
a M. Kir. Külkereskedelmi Hivatal alelnöke és 
Nánássy János dr. min. osztálytanácsos ura
kat választotta meg.

A PROVIDENTIA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNY- 
társaság június hó 28-án tartotta ezévi köz
gyűlését, amelyen az 1937. üzletévben elért 
nyereség után részvényenként 2.50 pengő osz
talék fizetése határoztatott el.

A MAGYAR RUGGYANTAÁRUGYAR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG igazgatósága elhatá
rozta. hogy a társaság f. hó 19-én tartandó 
közgyűlésének az elmúlt évre 3.— P osztalék 
kifizetését fogja javasolni,
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